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ВСТРЕЧА С ЮНОСТЬЮ

Я давно собирался побывать в родных местах, где

прошло мое детство,— в белорусском Полесье. Там

я вырос, вступил в комсомол, там мне пришлось в

трудные годы Великой Отечественной войны

собирать партизанский отряд и прокладывать первые

разведывательные тропы.

Но, как это часто бывает в жизни, дела приводили
меня в какие угодно, но только не в родные края.
Часто я с грустью вспоминал о них, когда бродил по

Подмосковью,— оно сродни Полесью: такие же

задумчивые рощи и простор полей, вечернее небо в

легких акварельных облаках...

Память переносила меня в окрестности родного

села и рисовала стремительную речушку, где мы,

мальчишки, плескались летними днями, забывая обо
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всем, еще не понимая красоты золотых берегов с

фиолетовыми тенями от старых дубов. Шелест листьев,
ласковый и печальный, смолистый запах сосны и

чуть горьковатый — плакучей ивы, горячий речной
песок под ногами и влажная свежесть росы

—

разве
можно это забыть?

А мои земляки? Тот, кто узнал их, не может не

полюбить...
И вот я в родном краю. Рейсовый автобус шумно

въехал в райцентр Лельчицы и остановился около

райкома партии. Здесь толпились встречающие,

среди них я сразу узнал своего партизанского друга
Семена Шукаловича. Он ждал меня и пристально

всматривался в окна автобуса. Когда я показался в

двери, он шагнул навстречу, крепко сжал руку.
— С приездом! Здорово!—И, описав рукой

полукруг, добавил:
— Узнаешь поселок? Каков, а?

Я смотрел на Семена и дивился: время как будто
не властно над ним— такой же

тяжеловато-спокойный, кряжистый, основательный. Что же касается

поселка... В 1943 году гитлеровцы сожгли его дотла.

Здесь лежал толстым слоем пепел. А сейчас вокруг

раскинулись новые дома, магазины, убегали вдаль

прямые улицы...
— Надолго к нам? — спросил Семен.
— Месячишко погощу.
— Маловато,— с огорчением сказал он.— Ну,

пошли...

После задушевных воспоминаний и бесед с

боевыми товарищами решил побывать в родной
деревушке. Попрощался с друзьями, подхватил чемодан

и зашагал по проселочной дороге.
Идти предстояло километров восемь. Стоял

теплый августовский вечер. Я снял ботинки и пошел по

мягкой дороге босиком, как в детстве. Пыль сверху
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была холодной, а внутри сохраняла дневное тепло.

Изредка трещали кузнечики. Откуда-то справа шли

низкие темные тучи и глухо погромыхивал гром.
Стемнело. Я прибавил шагу. Вскоре тучи

оказались надо мной. По сторонам начали раздвигаться

дубы-великаны, и я подошел к реке. Яркие отблески
молнии на мгновение вырывали из сумрака дощатые

крыши хат, кроны дубов и серебристую ленту реки.

Ветер усилился.
По косогору спустился к реке. Здесь был брод.

Я шагнул в теплую воду, перешел реку и

вскарабкался на крутой правый берег. В темноте нашел

знакомую тропинку, вьющуюся по самому краю обрыва.
Здесь бегал я мальчуганом, под этим обрывом часами

просиживал с удочками... Все тот же острый речной
запах...

Вот и знакомый плетень. В глубине огорода
темнеет родная хата. Мне вдруг захотелось

перепрыгнуть через плетень, как когда-то, вбежать в избу—

там мать, отец... Нет, это невозможно! Война отняла

у меня отца, а мать живет в другом месте. Комок

застрял в горле, ноги не слушались. Рядом все те же

знакомые соседские дома, в некоторых светились

огни. Из-за околицы слышалась песня. С луга
доносился перезвон колокольчиков табуна лошадей...

Слева, как мне показалось, огонь в окне горел

ярче. «Неужто это хата Оли?» Всматриваюсь в

темноту. Она озаряется сполохами, и я уже не

сомневаюсь: в этом доме жила Оля.

Оля! Я помню тебя, вижу твои синие глаза,

волнистую косу, слышу твой певучий голос. И

вспоминаю, вспоминаю далекие годы. А потом... Потом

юность сразу исчезла. Топот кованых сапог и пепел

сделали нас взрослыми. Все переменилось, только ты,

Оля, осталась в памяти по-прежнему юной, красивой.
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Я помню, как вместе с нами ты ушла в лес. Ты

улыбалась нам, словно там, куда ты должна была

идти в разведку, тебя ожидали песни. А тебя

встретил враг... Деревню, в которую ты зашла, окружили

гитлеровцы. Завязалась перестрелка. Тебя ранили,
но ты отбивалась. Мы пришли на помощь и

уничтожили тех, кто хотел взять тебя живой. И ты опять

улыбалась, хотя из твоего плеча сочилась кровь.

Ты была единственной женщиной в отряде.
И каждый из нас любил тебя, как сестру. Твое сердце
тоже хотело любви, и ты одарила ею самого лучшего
и достойного из нас. Все мы радовались вашей любви,

вспыхнувшей в черные дни войны.

Помню, как все нежно заботились о тебе, когда
в дремучих лесах Полесья ты родила Аленку. Мы по

одному робко входили в землянку и желали здоровья
и счастья тебе и Аленке. А в походах несли девочку
на руках, бережно передавали друг другу и снова

несли, как символ жизни, за которую сражались и

умирали.
Как мы горевали, когда Аленка заболела!

Отправили тебя в глухую деревушку под присмотр
надежных людей. Туда принесли тебе скорбную весть о

гибели нашего боевого друга и твоего мужа. Ты

перенесла горе мужественно, по-партизански.
Но и тебе, Оля, не суждено было остаться в

живых. В деревушку, где ты жила с Аленкой, ворвались
эсэсовцы. Мы пришли слишком поздно... Медленно
затухала утренняя звезда. Если бы враги увидели
наши лица, когда мы вынимали тебя из петли, они

бы, наверное, содрогнулись от ужаса.

«Где же Аленка?» — спросил тогда кто-то из нас.

И в этот момент мы услышали детский плач. Он
доносился с огорода. Мы бросились туда и увидели

маленькую скорчившуюся фигурку. Это была она,
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Аленка. Я поднял ее, завернул в полу свитки и понес

в хату...
Где ты сейчас, Аленка?..
...Я стоял, опершись на плетень, и глядел в

темноту. Начался дождь. Сильнее зашумели дубы.
Зашелестела трава. Капли глухо ударялись о землю.

Вдруг кто-то взял меня за руку. Я обернулся и

узнал старую нашу соседку, Кириллиху.
— Я замецила, што гета вы стоице. Хадземце в

хату,— ласково сказала она.

Дождь пошел сильнее. Мы зашли в горницу.
— Сядайте.
Вот он, родной запах деревенской избы!
Кириллиха собирала на стол и рассказывала,

рассказывала
— о себе, о своих детях, о близких и

знакомых. На столе появились картошка, огурцы.

Зашипело на сковородке сало.

Вскоре пришли соседи. Я хватал каждого в охапку
и целовал, как родного. Да они и вправду были мне

родными
— по радостям и бедам прошлого. А люди

рассказывали, как живут: «Все бы хорошо, да вот

старость! Лет этак на тридцать помоложе бы...» На

огонек приходили все новые люди, я смотрел на них,

слушал, и на душе становилось спокойно и легко...

Ночевал я в сарае, набитом душистым сеном. А на

рассвете простился с гостеприимными хозяевами,
с родным домом и пошел к речке.

...Шумела вода. Солнце вставало. Рожь, примятая
ночным дождем и ветром, выпрямлялась. Небо было
безоблачным... Все здесь знакомо: и воздух, и лес,

и зеленеющие поля. Жадно смотрю на все и не могу

унять волнения. Невольно нахлынули воспоминания.



НА БЕРЕГАХ ПРИПЯТИ

«Артисты»

Осенью 1943 года войска 1-го Белорусского фронта
подошли к реке Сож и остановились. В это время

разведотдел штаба фронта размещался в городе Клинцы,
в Брянской области. Нашу группу расквартировали в

удобных домах. Людям, которые не один десяток

месяцев находились в лесах в тылу врага, простенький
домашний уют казался роскошью. Мы наслаждались

«мирной жизнью».

Обосновались мы на центральной улице в

пятистенном доме. Хозяйка дома, старушка, мать

семерых детей, занимала его одна. Двое сыновей и дочь

были на фронте, остальные жили в этом городке и

часто к ней наведывались, особенно старшая дочь —
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Серафима, которая была не в меру любопытна. С

недоумением глядела она на нас, «вояк». Вид у нас был

действительно странный. Ходили мы в гражданской
одежде, в шляпах.

Создавалось впечатление, что к войне мы

никакого отношения не имеем. Ну, а наши ребята, чтобы

еще больше озадачить хозяйскую дочь, частенько

читали стихи или рассказывали смешные истории.

А то возьмут старую гитару да начнут петь романсы.

Словно и войны нет...

И Серафима решила, что мы артисты. Как-то она

пришла под вечер к матери, о чем-то переговорила
с ней, а затем обратилась ко мне:

— Михаил Петрович *, когда вы будете выступать
в нашем городе?

Я, сдерживая улыбку, ответил:

— Скоро, скоро...
А через некоторое время Серафима пришла к нам

в дом и предложила:
— Михаил Петрович, я приглашаю вас с вашими

товарищами на скромный ужин... Хорошо бы ваши

артисты пришли с инструментами. Кто-нибудь из

них споет, сыграет, и будет весело.

Приглашение меня обрадовало. Но сумеем ли мы

оправдать высокое звание служителей Мельпомены?

Серафима между тем продолжала:
— Знаете, за время войны сердце окаменело.

А когда слышу, как ваши ребята читают стихи

или играют на гитаре, то вспоминаются мирные
дни...

Ну, раз артисты, значит, артисты! Концерт наш

удался, и вечер прошел хорошо. Правда, мы не могли

1
Михаил Петрович Пашуков — под этой фамилией автор

действовал в районе города Пинска. — Ред.
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долго задерживаться. Через три часа мы должны

были выехать к линии фронта для выполнения

задания. В доме, где мы жили, уже ждал наш

начальник — полковник Белов.

Белов привез приказ, разъяснил боевую задачу.
Нашей группе предстояло перейти линию фронта в

районе небольшого городка Словечно, продвинуться
к Пинску и организовать разведку второго эшелона

обороны гитлеровцев. В городах, поселках, на

станциях подобрать из надежных людей связных и

посредством радио сообщать в «Центр» данные о

наличии гарнизонов противника, о строящихся
укрепленных точках, о передвижении войск, о том, какую

боевую технику и вооружение имеет враг, сообщать

номера частей и подразделений, вести

контрразведку.

Второй эшелон обороны врага проходил через Ба-

рановичи, Пинск, Давид-Городок, Олевск и далее
—

через Ровно и Львов. Гитлеровцы спешно строили
там укрепления, подтягивали войска, намечая здесь
остановить наступление Советской Армии...

Выехали ночью. Хозяйке сказали, что едем

выступать на фронт. Автоматы, радиостанцию,
маскхалаты, продукты быстро погрузили в машину.
Трогательным было прощание с нашей хозяйкой, доброй
старушкой, какое-то время бывшей для всех нас

родной матерью...
На два часа остановились в прифронтовой

деревушке. Сопровождающий нас майор сказал, что мы

должны дождаться ночи, а затем совершить бросок
через линию фронта.

В штабе полка, на участке которого мы должны

были сделать переход, разъяснили обстановку,
указали наилучшие места проникновения в тыл

противника. Мы надели маскхалаты, приготовили автоматы,
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радиостанцию. Погрузив на себя боеприпасы,
продовольственный НЗ, двинулись в путь. Нас провожают

разведчики полка.

У нейтральной полосы прощаемся. Полковые

разведчики желают нам удачи и незаметно исчезают в

невысоких соснах... Мы ползем вперед. При свете

луны видим: слева вьется дымок. Слышим немецкую

речь, угадываем какое-то движение... Продолжаем
ползти. И вдруг чуть ли не натыкаемся на немецкий
патруль. Мы замираем. Патрульные, не заметив нас,

проходят мимо. Облегченно вздыхаем: «Пронесло!»
Пролежав на снегу более часа и точно установив,

когда немцы сменяются, мы буквально в двадцати

метрах от их землянки проползаем в тыл...

Немного отдохнули. Затем двинулись дальше.

Километров через восемь на рассвете обнаружили
военный лагерь. Немцы? Не похоже. Наши? Но почему
они в тылу врага? Оказалось, что полк одной нашей

дивизии прорвался вперед и вышел во вражеский
тыл. Гитлеровцы перерезали ему пути отхода, и наша

часть оказалась в окружении.

Нахожу старшего офицера, подполковника,
представляюсь как командир партизанской группы
разведчиков.
— А мы,— говорит,— потеряли радиосвязь...
Решили задержаться и оказать помощь

фронтовикам. Подробно рассказали командиру о

расположении огневых точек противника, указали маршрут, по

которому полк может выйти из окружения.
Подполковник нанес данные на карту, от души

поблагодарил нас за услугу. Мы распрощались
— и снова в

путь.
Мне было известно, что неподалеку должна

находиться база Ельской партизанской бригады. Но где

точно?
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Когда мы подошли по тропинке к болоту,
услышали окрик:
— Стой, кто идет?
Мы залегли.

— Пароль!
Назвали. Из кустов к нам шагнули партизаны.

Выяснив, кто мы, они повели нас в штаб. Бригадой
командовал Антон Степанович Мищенко, которого
я хорошо знал по прежним рейдам в тыл врага.
Партизан проводил меня в землянку. Мищенко, когда я

вошел и представился, встал и обнял меня:

— Ты же совсем недавно был здесь.
— Теперь новое задание...

Засада

После отдыха в партизанской бригаде мы

двинулись по лесным дорогам и тропинкам под Пинск.
В этом районе, по данным разведки, было

наибольшее скопление войск противника. Кроме того, мы

знали, что гитлеровское командование, наметив

разгромить партизан южнее реки Припяти, где

действовало около семи тысяч народных мстителей, первые
удары будет наносить со стороны городов Лунинца и

Пинска. Поэтому я решил обосноваться в Давид-Го-
родокской партизанской бригаде, которой командовал
бывший лейтенант нашей армии Сергей Калинин.

Бригада расположилась в лесной деревне Терашко-
вичи, недалеко от реки Припяти. Отсюда было удобно
посылать в нужные районы своих разведчиков, вести

и контрразведку.

Калинин, помню, раскрыв карту Белоруссии,
подробно разъяснил мне обстановку, которая сложилась

к тому времени в южных, заприпятских районах
Полесья. Это была осень памятного 1943 года.
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Картина из его рассказов вырисовывалась далеко
не веселая. Гитлеровцы стянули в Давид-Городок,
Пинск, Петриков, Мозырь и окрестные села большие
силы. Укрепляя вторую линию обороны, они

расставили вокруг партизанского Полесья гарнизоны,
готовились к расправе с народными мстителями. Эту
операцию гитлеровское командование зашифровало под
названием «Винтер». Особенную активность

проявляла их разведка. Возглавлял ее подполковник

войск СС Штраус. Калинин попросил меня

информировать его о всех замыслах немецкого

командования.

Легко сказать— «информировать»! Для этого

нужно добыть хотя бы хорошего «языка». Вскоре
такая возможность представилась.

В один из ноябрьских дней 1943 года эсэсовский

подполковник Штраус и его заместитель по

агентурной разведке майор Гольдке в сопровождении
усиленной охраны отправились в инспекционную

поездку по своим гарнизонам. На двух катерах,
вооруженных спаренными пулеметами, они плыли по реке
Припяти. Охрана была начеку, то и дело
посматривала по сторонам: не скрываются ли в кустах
партизаны? Однако если солдаты охраны чувствовали себя

на чужой реке, прямо скажем, далеко не спокойно, то

их шеф демонстрировал показное хладнокровие.

Деревья подступали к обрывистым берегам реки,

образуя почти сплошную стену леса. Это дало
возможность нашему отряду устроить здесь засаду. Мы

были на правом фланге и наблюдали за поведением

гитлеровцев. Как только катер приблизился к

селению Терашковичи, Штраус подался вперед и

посмотрел в бинокль. Значит, этот матерый фашист не так
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уж спокоен, как кажется. Видимо, агентура ему
донесла, что в Терашковичах крупная партизанская
база, и он не отрывал глаз от бинокля: донесения

донесениями, а собственные впечатления — вещь

незаменимая!

Вот первый катер приблизился к нашей засаде. За

ним подошел и второй... Взвилась красная ракета. На

катера обрушился ружейный и пулеметный огонь.

Мы видим, как Штраус упал на палубу и лежа

закричал:
— Фойер!

1

Но «огонь» не ладится. Эсэсовцы нас не видят,

стреляют по кустам, по деревьям.

Первый катер резко повернул к

противоположному берегу. Второй — сбавил ход и начал тонуть.

Эсэсовцы бросились в воду. К нашему великому

огорчению, Штраус оказался на первом катере, который
на полном ходу вышел из-под обстрела. В бинокль

Штраус мог видеть, как партизаны добивали его

«доблестную» охрану со второго катера.
Из Припяти мы выловили немецкого офицера. Он

дал нам много ценных сведений о войсках

противника, сообщил номера частей, рассказал и об

операции «Винтер», Эти сведения я немедленно

передал нашему командованию в «Центр». Между прочим,
эсэсовец сообщил о беседе, проходившей в его

присутствии между Штраусом и полковником войск СС

Дитрихом.
— Наша задача,—-говорил Дитрих,— это

всесторонняя активизация агентуры. План «Винтер»,
предусматривающий полный разгром партизан в этом

районе, остается в силе. Если мы не уничтожим

партизан, то они не дадут нам укрепить второй эшелон

Огонь!
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обороны наших войск. Этим определяется суть всей

работы. Вы знаете, какие требования предъявляются
к нашей миссии... Шеф приказывает больше засылать

агентов. Мне известно, что господин

генерал-полковник Шварценберг настойчиво требует расширить

информацию о всех местах скопления партизан.
Примите меры к восстановлению утраченных звеньеБ

агентурной сети. Не забывайте о мерах
предосторожности. Без этого будет трудно справиться с

порученными задачами...

Когда мы вернулись из засады, Сергей Калинин

допросил пленного и провел совещание командиров,
— По замыслу гитлеровцев,— говорил Калинин,—

немцы начнут наступление здесь, со стороны Лу-
нинца. Следовательно, нам нужно смотреть в оба.

Товарищ Щуканов!—со скамьи поднялся высокого

роста командир.— Вы со своим отрядом возьмете под

контроль дорогу Давид-Городок — Туров. А вы,

товарищ Герасимов,— подходы к реке Припяти. Алекса-
хин, Белынин и Сердюк будут блокировать дорогу на

Туров. Выход сегодня в двадцать ноль-ноль. Вопросы
есть? Нет? Все по местам!

Командиры вышли. В хате остались Калинин,
комиссар бригады Дубов и я. Мы принялись
обдумывать контрмеры действиям немецкой разведки.

Как сообщил мне Калинин, во многих крупных

населенных пунктах имелись партизанские связные.

Но я понимал, что этого далеко не достаточно, чтобы

вовремя знать о замыслах гитлеровцев. Поэтому мы

договорились, что партизаны усилят разведку в

Давид-Городке и Столине, а я в ближайшие два-три дня

направлю на крупные железнодорожные станции

Лунинец, Микашевичи, Речица, Минск, Молотковичи

своих разведчиков.
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Цыгане

Под вечер я и Калинин выехали с пятнадцатью

конными разведчиками на Мерлинские хутора. Они

находились в лесу, в двадцати километрах от деревни

Герашковичи. Там были расположены два отряда
Калинина. Туда же должны были вернуться из города

Лунинца два наших разведчика. Ехали мы густым
лесом. Было темно. Наши кони шли все время рядом,
и Калинин негромко рассказывал о себе.

Перед войной Сергей закончил педагогическое

училище и в 1940 году был направлен в Западную
Белоруссию. Работал в одной из небольших

деревушек в начальной школе, которой заведовала молодая

учительнрща Мария Воронок. Они полюбили друг

друга и 20 июня 1941 года, за два дня до начала

войны, поженились. Когда гитлеровцы напали на

нашу Родину, молодожены пристроились к нашим

войскам, отходившим в глубь страны, несколько раз
попадали под артиллерийский обстрел и бомбежку.
Под Барановичами, в ночь на 23 июня, во время

очередной бомбежки Сергей потерял свою дорогую и

любимую Марийку.
— Все дороги были запружены машинами,

повозками, людьми,— вспоминал Калинин.— Все уходили
от гитлеровцев на восток. А «мессершмитты» на

бреющем полете поливали огнем из пулеметов. Стонут
раненые, кричат дети. Этот крик раздирал душу.
Пытались помочь, но что можно сделать в таком хаосе?

И вдруг мы увидели, как загорелись наши машины.

Мария бросилась к ним и только сделала два шага,

как неподалеку разорвалась бомба. Меня оглушило,
и я потерял сознание. А когда очнулся, понял —

контужен. Но где Марийка? Где она? Ползал, искал

вокруг. То и дело натыкался на убитых, раненых. Но

18



Марийки не было. Несколько раз терял сознание.

А когда приходил в себя, то видел совсем близко

немецкие танки...

Два дня Калинин пролежал в воронке от бомбы.

Затем, когда гитлеровцы ушли, он обшарил все

вокруг. Но бесполезно: Марии так и не нашел. Не
хотелось жить, казалось, все кончено. И вдруг мысль:

ведь он в тылу врага. Нужно продвигаться к своим.

Много, бесконечно много дней шел по лесу. К нему

присоединились еще какие-то люди, они тоже шли

на восток. Продвигались лесом к Минску. А когда

подошли к городу, узнали, что в нем гитлеровцы.

Город горел. Свернули на дорогу Минск— Слуцк и

ночью встретили колонну наших автомашин.

Вскочил Калинин в одну из них, доехал до города

Осиповичи, затем сел на поезд и приехал в Гомель. Здесь

находился республиканский комитет комсомола. Он

туда и обратился, рассказал, как пробирался к

Минску. Его зачислили в войсковую часть, и вскоре
Калинин был направлен в военное училище.

Через год Сергей получил звание лейтенанта. Его

направили с группой командиров на Юго-Западный
фронт. Работал в разведке. В июне 1943 года он попал

в окружение, пробрался в родную Белоруссию.
Прибыв в Полесье, организовал партизанский отряд,
который вырос в бригаду.
— И все эти дни и годы,— сказал под конец

Сергей,— я каждую минуту помню о своей Марии.
Трудно забыть...

...В три часа ночи мы приблизились к первым
домам Мерлинских хуторов. Из темноты окликнули:
— Кто идет?
— Свои!
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— Пропуск?
Калинин назвал пароль. К нам приблизились

партизаны.

— Товарищ командир, это вы?—услышали мы

спокойный голос.

— Я, Овсянчук, я! Со мной капитан Пашуков и

его разведчики,— ответил Калинин.

Овсянчук доложил обстановку, и мы,

спешившись, прошли к шалашу. В шалаше в глубокой яме

(для светомаскировки) горел костер, вокруг которого
сидели партизаны и вели разговор. Вскоре Калинин

уехал, а я остался ждать на заставе возвращения
разведчиков из Лунинца.

Начало светать. Вдруг раздалось несколько

отдаленных выстрелов. Все насторожились. Я подал

команду занять круговую оборону, а сам решил

выдвинуться с разведчиками вперед, ближе к

партизанам, находящимся в секретах. Когда мы прошли по

тропинке метров двести, увидели группу людей.
В лесу еще темно, но я понял из обрывочных фраз,
что партизаны кого-то ведут. По голосу узнал одного
из разведчиков, которых мы ожидали из Лунинца,
и окликнул его:

— Шараев!
Шараев узнал мой голос.
— Товарищ капитан, ведем задержанных.

Говорят, что они цыгане. Можно их вести к заставе?
— Ведите!
Возвращаюсь с партизанами на заставу.

Старшему из цыган лет около шестидесяти. С ним

мужчина помоложе, четыре девушки и пять старых
цыганок. Пока я расспрашивал их, снова раздались

выстрелы, и вскоре привели еще четырех цыган —

двух мужчин и двух женщин. Всех их мы собрали в

одну группу, отвели в ближайший хутор и разме-
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стили в хате. Я стал выяснять, откуда они, как

попали в партизанскую зону.

Больше всего говорил старый цыган по фамилии
Абауров. Он сообщил, что идут из Кракова, бегут от

фашистской расправы. Все они— одна семья. Сейчас

их пятнадцать, а было больше: пять человек

потеряли за время долгого пути.

Старый цыган рассказывал и плакал.

Утром следующего дня, когда я вошел в хату к

цыганам, все они поклонились. Вперед вышел

обросший цыган. Он держал серебряный поднос, на нем

рюмка с вином.
— Выпейте, командир. Скажу вам, что никому не

подносил рюмки на этом подносе. Узоры на нем

выгравировал мой старший брат, который погиб от рук

гитлеровцев.

Я посмотрел. Узоры на подносе были

замечательные. Настоящая ручная работа. Я поднял рюмку:
— За здоровье людей, которые в Советском Союзе

ищут Родину.
Больше я ничего не сказал: мы еще не закончили

проверку наших гостей.
В тот день мне нужно было срочно выехать к

Припяти. Там готовилась засада, и Абаурова я не

видел дня три.
Засада была удачной. Партизаны захватили две

автомашины, тринадцать лошадей, восемь повозок.

А когда я возвратился в Мерлинские хутора, снова

зашел к Абаурову для продолжения разговора.
— Так почему же вы ушли из Кракова?
Абауров долго собирался с мыслями, а потом

заговорил:
— Когда Гитлер занял Польшу, мы думали, что в

нашей судьбе ничего не изменится. «Наше дело —

петь, плясать, веселить народ, на остальное — пле-
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вать». Так говорили старые цыгане в Кракове. Но

они ошибались, эти старики, ох, как ошибались!

Вскоре мы узнали, что германы хватают и стреляют

евреев и цыган. Страшное дело! Мы со дня на день

ждали, что и нас возьмут. Тогда я связался с

польскими подпольщиками. Поляки к тому времени уже

проснулись. Они давали о себе знать германам.
Теперь фашисты чувствуют себя в Польше, как на

бочке с порохом. Да... Вот я и подумал, что в несчастье

подпольщики нам помогут: укроют где-нибудь нашу
семью... А пока надо было жить. Ох, тяжко хлеб

доставался...

Старый цыган закашлялся, достал из кармана

красный платок; руки у него дрожали. Видно,
воспоминания взволновали его.

— Кровью сердце обливалось, когда приходилось

выступать перед германами! Вели они себя нахально,
издевались над нами, называли унтерменшами

—

недочеловеками. Ну, и я в долгу не оставался: я знаю

их язык— был когда-то со своим табором в

Германии. И кое-что полезное для подпольщиков узнавал

из пьяных разговоров... Беда пришла, как всегда,

неожиданно. Видно, гестапо что-то пронюхало, и

эсэсманы всех нас арестовали. В тюрьме мы каждый
день ждали расстрела. Вот как-то вечером вошел в

камеру тюремщик и приказал:
— Встать!
Мы поднялись с соломы.

— Выходи!
Из разных камер собрали нас, участников

ансамбля, и повели во двор. Мы были уверены: это

конец. Но нет, не кончились еще наши мучения!
Начальник охраны сказал, что пойдем к полковнику

[Птрубе — был в Кракове такой мерзавец! —
выступать. За отказ — расстрел на месте. Что делать —
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пошли. Долго двигались по ночному Кракову, вошли

в какой-то дом, поднялись на второй этаж. Нас

встретил офицер, отпустил охрану и приказал нам войти

в квартиру. В просторной комнате за столом сидели

Штрубе и пять офицеров. Пока мы готовились к

концерту, они пили коньяк и говорили о Польше, о том,

что Россия через месяц будет у ног Гитлера...
Цыган снова замолк и попросил махорки. Набил

трубку и, затянувшись, продолжал:
— После нашего выступления Штрубе поднялся

и, не поблагодарив нас, направился к телефону:
— Вышлите ко мне охрану. Цыган нужно

доставить обратно в тюрьму.
Он хотел оставить Юнку— мою дочь

— на ночь,

но она со всего размаху дала ему такую пощечину,
что Штрубе чуть не упал. На Юнку набросились
офицеры, но она так отчаянно сопротивлялась, что эсэс-

маны связали ее и потащили в соседнюю комнату...
Вот тут-то и произошло чудо, которое спасло жизнь

Юнке да и всем нам. В прихожей раздался звонок.

Один из офицеров побежал открывать дверь. Потом

послышался шум борьбы, что-то упало, и в комнату

ворвались эсэсманы с автоматами на изготовку... Нет,
это не была вызванная Штрубе охрана, это были, как

мы через несколько минут убедились, польские

подпольщики. Они долго охотились за Штрубе и, узнав
каким-то образом о нашем концерте, сочли случай
подходящим. Надо было видеть лица Штрубе и его

собутыльников, когда они под дулами автоматов

поднимали руки!.. Мы не стали ждать развязки, мигом

выскочили на улицу и под покровом ночи покинули

Краков...
Я слушал Абаурова и смотрел на остальных

цыган. Видно, они снова переживали все рассказанное

стариком
— то хмурились, то улыбались, согласно
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кивали головой, но не перебивали своего

предводителя.

— Через несколько дней,— продолжал Абауров,—
мы были уже далеко от Кракова. И все шли и шли

на восток, чтобы встретиться с советскими

партизанами. В деревнях, в которые мы решались заходить,
наши женщины гадали, предсказывали людям
счастливые встречи с близкими, не подававшими о себе

вестей, а мужчины лечили лошадей, чинили сбрую и

повозки. Тем и кормились... Много месяцев шли мы

так, и вот встретились с вами. Очень хорошо!..
— Значит, это все ваши родственники? —

указывая на сидевших рядом цыган, спросил я.

— Да, почти все.

— Ну, хорошо. Вы, Абауров, останьтесь, а

остальные пусть займутся своими делами.

Когда хата опустела, старый цыган сообщил, что

в лесу, недалеко от Пинска, к ним присоединился
один человек, по фамилии Кордович.
— Хотя он и говорит по-цыгански, но он не цыган.

В табор мы приняли его только потому, что он, по его

словам, бежал от германов, которые хотели его

расстрелять...

Присоединившегося «цыгана» взяли под

наблюдение. И хорошо сделали— недели через две Кордович,
обнаружив слежку, пытался скрыться, но в

перестрелке был ранен и схвачен. При обыске мы

обнаружили у него схему расположения некоторых
наших отрядов и довольно точные данные об их
численности и вооружении. Шпион признался, что, до того

как его завербовал Штраус, служил полицаем и

участвовал в карательных операциях.
— Я же говорил, что он не цыган,— резюмирозал

Абауров.
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Подвиг разведчицы

Как-то мне донесли, что в Мозыре разместился
эсэсовский штаб. После проверки выясняем, что это

штаб вражеской группировки по уничтожению

советских партизан. Причем стало известно, что в Мозыре
находится матерый фашист генерал СС Зейс,
который командовал всей группировкой.

Перед нами встал вопрос: кого послать в

фашистский штаб, чтобы собрать данные? Наши разведчики
бывали в городе ночью, встречались со связными, но

этого оказалось мало. Большинство сведений были

поверхностными, а некоторые вообще вызывали

сомнение. Требовалась хорошая разведывательная

работа, нужен был смелый и осторожный человек.

В городе жила наша разведчица, комсомолка

Мария Чернушевич. До войны она работала счетоводом

на хлебозаводе, жила с матерью. Эта неприметная на

вид девушка с первых дней, как мы прибыли в район
Мозыря, стала нашим сотрудником и

зарекомендовала себя очень хорошо. Сначала мы ей поручали
небольшие задания, затем одно очень важное, и она

с ними успешно справилась. Тщательно обдумав все

возможные варианты, решили поручить немецкий
штаб «заботам» Марии. Когда я рассказал девушке
о предстоящей операции, она заявила:

— Выполню задание!..
Штаб группировки эсэсовцев находился на холме,

в двухэтажном каменном здании. Внутри здания
—

много комнат, деревянные перегородки. Гитлеровцы
окружили штаб колючей проволокой, а затем согнали

жителей города и вырыли вокруг здания несколько

рвов. На расстоянии трехсот метров к нему никого

не подпускали. Соседние дома, которые находились
в этом радиусе, стояли пустыми: их обитателей фа-
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шисты без всяких церемоний выселили. Если кто-

либо из жителей появлялся в районе немецкого штаба,
в него стреляли без предупреждения.

Мария выбрала пустующий дом, проникла на

чердак и через слуховое окно при помощи бинокля в

течение трех суток вела наблюдения. Усилия

разведчицы не пропали даром: теперь она знала, когда
сменяется караул, где расположены огневые точки, где

патрулируют гитлеровцы, кто въезжает и выезжает

из штаба... Все это — очень важные данные.

На третий день она увидела, что из штаба вышли

две женщины. Кто они? Мария спустилась с чердака,
вышла на улицу и незаметно примкнула к

женщинам, заговорила.
— Вы не знаете,— спросила она,— где можно

достать картошки?
Женщины долго молчали, а затем одна спросила

Марию:
— А ты чья будешь?
Мария ответила. Та улыбнулась и сказала:

— Я помню твою мать, мы вместе работали в

конторе лесосплава... А где она теперь?
— Мать дома,— отвечает разведчица,— плохо

себя чувствует...
Спутница передала привет матери, и они

разошлись.

Придя домой, Мария расспросила мать о

незнакомке. Мать вспомнила, что до войны работала с нею

в конторе лесосплава уборщицей.
— Так ты хорошо ее знаешь? — переспросила

Мария.
— Да,— отвечает мать,— хорошо... А что?
И тут у Марии созревает решение: послать мать

на встречу с женщиной, узнать, каким образом
оказалась она в немецком штабе. Мать сначала отказы-

26



валась, но, когда поняла, что это нужно для дела,

согласилась.

Встреча состоялась вечером. Разговорились.
А прощаясь, женщина попросила:
— О нашей беседе никому не говори... Меня

предупредил офицер, который ведает охраной и приемом
на работу: «Если кому-нибудь скажешь, что

работаешь в штабе, расстреляем...»
Вскоре мы поручили Марии с помощью этой

женщины устроиться в штаб уборщицей. Мать снова

пошла на встречу к своей знакомой и попросила
замолвить за Марию словечко. Та задумалась:
— Трудное это дело... Вот что: есть там один

унтер-офицер... Я ему могу сказать о твоей дочке. Но за

результат не ручаюсь...

Через два дня женщина передала Марии, чтобы
она зашла в штаб. В назначенное время разведчица
была у входа в здание. Часовые потребовали:
— Документ!
— Нету документов,— ответила Мария.
Из дома вышла подруга матери с унтер-офицером.

Тот что-то крикнул, солдаты расступились...

Марию провели в небольшую комнатку. Унтер-
офицер на ломаном русском языке потребовал:
— Снимай пальто!

Мария сняла. Осталась в кофточке.
— Снимай кофточку!
Девушка повиновалась.

— Снимай ботинки!..
И когда она осталась в платье, босиком, эсэсовец

сказал:
— Ну, вот так... А теперь пойдем к офицеру...
Двинулись по коридорам, вошли в комнату. За

столом сидел тучный офицер-эсэсовец. Он лениво

поднял голову, спросил:
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— Это та самая девушка?
Унтер-офицер отчеканил:
— Так точно!

Офицер встал, подошел, потрогал Марию за руку,
за подбородок, спросил:
— Где ты живешь?

Унтер-офицер перевел. Мария ответила.
— С кем?
— С матерью...
— А почему решила идти к нам на работу?
— Ну, знаете, голод...
— Хорошо,— сказал эсэсовец после некоторой

паузы.— Придешь через три дня ко мне сюда, в это

же время. Иди!
Узнав обо всем от связных, мы, конечно,

обрадовались. Но что будет дальше? Возьмут ли Марию
уборщицей?

Через три дня она явилась в штаб, и офицер,
который ее допрашивал, объявил:
— Мы тебя принимаем на работу, но имей в виду,

что, если кому-либо скажешь, где работаешь,
расстреляем... Будешь приходить на работу без всяких

посторонних вещей. Унтер-офицер будет вручать
тебе метлу, ведро, тряпку и провожать к месту, где
ты должна убирать.

Так наша разведчица оказалась в немецком штабе.

Через несколько дней она разузнала, что на втором
этаже, в одной из комнат, расположен кабинет

генерала Зейса. Когда она сообщила об этом, мы дали

радиограмму в Москву с просьбой разрешить
уничтожить генерала-эсэсовца. На совести этого фашиста
были жизни двенадцати тысяч советских людей.
Получили вскоре ответ: «Одобряем замысел».

Приступаем к его осуществлению. Мы теперь
знали, что матерый фашист никогда не выходил из
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здания. Из кабинета была прорублена дверь в

соседнюю комнату и там устроена спальня. Здесь он

ночевал.

Мария проработала неделю. На седьмой день

Мария, как обычно, закончила уборку на своем этаже,

вернулась к унтер-офицеру, сдала ведро, тряпку,

метлу. Начала одеваться. Вдруг унтер-офицер ей

говорит:
— Имей в виду, завтра ты будешь убирать

кабинет шефа... Подготовься...— И добавил: — Вчера там

убирала старая русская свинья, плохо убрала,
оставила пыль...

Получив известие об этом, мы стали прикидывать,
как воздать по заслугам генералу-фашисту и при
этом сохранить жизнь нашей разведчице. Вспомнили

о магнитных минах. Такая мина хорошо пристает к

любому железному предмету: к гвоздям, шурупам,
к дверным ручкам. Мы подготовили мину, завели

часовой механизм, чтобы он сработал через два часа

после установки мины. По нашим расчетам, этого

Бремени было достаточно, чтобы разведчица успела уйти
из штаба.

...Ночью мину доставили в пригород, а оттуда—

в дом Марии. Ее предупредили, что когда она

поставит мину, то должна немедленно уйти из города; на

окраине ее будут ждать партизаны.

Мария приступила к выполнению задания. Но как

пронести мину? Ведь все проверяют. Мария нашла

выход. Девушка она полная, мину подложила под

грудь, подвязала потуже, надела новое платье с

короткими рукавами.
Как обычно, она прошла к унтер-офицеру, сняла

пальто, кофточку, ботинки, приготовилась к работе.
Унтер-офицер и его начальник осмотрели

девушку.
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— Имей в виду,— сказал офицер,— сегодня ты

будешь выполнять особое задание — убирать в кабинете

шефа. Чтоб все было чисто, а не то...

— Хорошо, хорошо, я постараюсь,— отвечала

Мария.
Вслед за офицером она поднялась на второй этаж.

Вот и кабинет генерала. Мария приступила к уборке.
Стала протирать один из подоконников. Затем
подошла ко второму окну, к третьему. В голове

неотступно мысль: куда же поставить мину? Время от

времени офицер заглядывает в открытую дверь и

покрикивает:
— Шнель, шнель! 1

В кабинете — длинный стол. Он накрыт сукном.

Мария забралась под стол и сделала вид, будто
протирает там пол. А сама вытащила мину, стала искать

в столе какую-нибудь металлическую часть. Нашла...

Приложила мину и со страхом разжала руку
— не

оторвется ли? Мина прицепилась. Мария облегченно
вздохнула, вылезла из-под стола и взглянула на

большие старинной работы настенные часы. Они

показывали 9 часов 45 минут.

Наконец уборка закончена. Мария сбежала со

второго этажа по лестнице, пришла к унтер-офицеру,
сдала тряпку, ведро. Унтер-офицер внимательно

посмотрел на нее:

— Что с тобой? Ты плохо себя чувствуешь?
— Да,— отвечает Мария,— у меня голова болит.

Видно, я заболела...

Она надела пальто и вышла на улицу. Вскоре
Мария и ее мать были на окраине города, где их

встретили разведчики бригады. А без четверти двенадцать
в штабе раздался взрыв большой силы...

Быстро, быстро!
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Спустя месяц мы захватили в плен офицера из

штаба Зейса. И когда его спросили, как был

уничтожен генерал, офицер сказал:

— О, наш шеф подскочил под потолок вместе со

столом...

Так было выполнено очень трудное и

ответственное боевое задание, выполнено простой девушкой
Марией Чернушевич. Чтобы решиться на такой

подвиг, нужно иметь большую силу воли, собранность,
храбрость. Именно такой была наша Мария.

Тонежская трагедия

Обстановка с каждым днем усложнялась. От своих

разведчиков я получал все новые сведения об

укрепленных точках, строящихся в районах Бреста, Пин-
ска, по реке Горынь и около Столина. Стало также

известно, что гитлеровцы, расчищая себе дорогу в

партизанскую зону, начали сжигать села, а жителей

расстреливать. Поэтому Калинин приказал
командирам отрядов взять под контроль все близлежащие к

реке Припяти деревни.
Как-то под вечер вернулся один из наших

разведчиков, Николай Белов, и доложил, что в большое село

Тонеж прибыло около трехсот эсэсовцев. Было ясно,
что фашисты затеяли очередное зверство. Калинин

поднял по тревоге партизан, и мы чуть ли не бегом

двинулись на выручку.
Недалеко от леса увидели бегущих навстречу

разведчиков. Спеша и перебивая друг друга, они

рассказали: эсэсовцы только что загнали в церковь всех

не успевших убежать в лес жителей, заперли окна и

двери, облили стены бензином и подожгли здание.

— Надо спасать людей, товарищ командир! —

возбужденно говорили они.— Там же дети, женщины!..
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Калинин, не мешкая, развернул партизан в цепь

и повел их в атаку. Удар народных мстителей был

настолько стремительным и неожиданным для

гитлеровцев, что каратели после недолгого сопротивления
бежали из села.

Броском достигаем горящей церкви, из которой
несутся душераздирающие крики, разбиваем стекла

окон, срываем засовы, и из дымного зева мгновенно

распахнувшихся дверей вываливается клубок
плачущих, задыхающихся людей в обгоревшей одежде.
Не раздумывая, вбегаем в церковь и выносим тех, кто

уже не мог двигаться...
В тот день мы вытащили из костра, в который

гитлеровцы превратили церковь, около сотни женщин,

стариков и детей, но, к нашему горю, не всех

живыми. Сорок пять человек погибли от удушья и

огня.

Среди спасенных я приметил старушку с

мальчиком лет восьми. У нее обгоревшие волосы, на лице
ожоги. Но самое страшное впечатление производил
мальчонка: прижавшись к старушке, он дрожал,

беспрерывно плакал и с невыразимым ужасом глядел на

нас.

Когда санитар подошел к нему, чтобы промыть

ожоги, мальчик заплакал громче, а старушка
замахала руками:
— Не трогайте его, милые, не трогайте! Пускай

пока со мной побудет. Боится он людей...
Спрашиваю:
— Внук?
— Да нет, родимые...

Приказал— старушку и мальчика доставить к

обозу, а затем отправить на базу.
Погибших жителей Тонежа похоронили в

братской могиле. Калинин от имени партизан поклялся
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жестоко отомстить гитлеровцам за страшную смерть

наших людей... Прогремел прощальный залп, и мы,

забрав с собой спасенных, отправились в обратный
путь.

Через день в лагере я встретился с партизанским

доктором и спросил его о здоровье мальчика. Доктор
тяжело вздохнул:
— От страха потерял речь, ничего не ест.

Сильные ожоги. Что могли— сделали...
— А где он?
— В землянке разведчиков.

Спешу туда. Вхожу: на нарах сидит разведчик
Семен Деревенчук, рядом с ним мальчик. Семен

говорит:
— Он как звереныш... Смотрит на всех со

страхом... И не разжимает ручонок... Я пытался разжать

их, да где там! Не дает, плачет...

Мальчик этот был нашей болью и любовью.

Возвращаясь из похода, из разведки, каждый партизан
считал долгом что-нибудь принести нашему

приемышу: кусочек сахару, конфету. Все тревожились о

его здоровье. Но больше всех горевал Семен

Деревенчук. Он отдавал мальчонке весь жар своей души,
всю ласку отцовскую. Чуть ли не ежедневно он

заходил к доктору с расспросами, как быстрее выходить

малыша.

Две недели мальчик не разговаривал. И вот как-

то вечером, когда я, начальник штаба и комиссар

бригады разрабатывали очередную операцию, в

землянку ворвался Деревенчук:
— Заговорил, заговорил мальчик!

Радостная эта весть быстро облетела лагерь.
Все оживились: ведь мы еще не знали, как зовут

мальчика. Правда, от старушки, с которой его спасли,

мы узнали, что он не из Тонежа, что мать его убили
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гитлеровцы. Когда это случилось, мальчик убежал в

лес, почти месяц бродил там, лишь изредка заходя в

селения за милостыней... Он искал партизан. Затем

попал в Тонеж, на улице встретился со старушкой,
и та его приютила.

Я поспешил в землянку, спросил мальчика, как он

себя чувствует. Он ответил, что хорошо. А потом

протянул руку и показал окровавленный клочок бумаги.
— Что это?
— Записка.
— Кто тебе ее дал?
Он горько заплакал:

— Мама... Нашу деревню тоже окружили

фашисты и стали стрелять в людей. Мы с мамой выбежали

из хаты и поползли по огороду к лесу. Нас заметили,
стали стрелять и попали маме в шею. Вот тогда она

дала эту записку и сказала: «Беги, Ленька, беги в лес

к партизанам...» Я и побежал. И все время носил,

никому не показывал...

Так вот почему он не разжимал кулачонки!..
Мальчика мы выходили, зачислили в отряд, и он

был у нас полноправным партизаном-разведчиком.

Счастливая встреча

Согласно плану операции «Винтер» гитлеровцы с

каждым днем усиливали разведку боем. Они как бы

прощупывали силы партизан. По всему было видно,
что каратели скоро перейдут в общее наступление.
Но когда? Точной даты мы не знали, а ее надо было

установить во что бы то ни стало— от этого во

многом зависел исход предстоящих боев.

Решили, что я проберусь в Пинск под видом
работника немецкого молокозавода (это было удобно —
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можно без помех выезжать из города) и

повнимательнее пригляжусь к окружению Штрауса: может быть,
среди этих людей найдется человек, которого можно

будет использовать для наших целей.
В городе я связался со своими разведчиками и

уточнил, где живет Штраус. Мне показали дом

у реки, где квартировали эсэсовские офицеры. За

домом установили наблюдение, и недели через

полторы передо мной лежал список людей, которые
навещали Штрауса,— главным образом различные
чины местного гестапо, полиции, сформированной
гитлеровцами из предателей, а также абвера —
военной разведки. Но был среди них один человек,

который меня особенно заинтересовал,— местная

жительница Любовь Федоровна Красик.
Я попросил собрать о ней как можно более

подробные сведения. Выяснилось, что Красик
появилась в городе года полтора

—

два назад, что работала
сначала парикмахером, а затем, обнаружив хорошее
знание немецкого языка, перешла в комендатуру

переводчицей. По слухам, Штраус ей доверял и

пользовался ее услугами, когда его заместитель по

агентурной разведке майор Гольдке, говоривший по-русски,

уезжал по делам своей «службы».
Надо было встретиться с Красик и осторожно

поговорить с нею. Сделать это я поручил нашему

опытному разведчику Сергею Васильеву. «Если она еще

не совсем потеряла совесть, то, думаю, будет с нами

сотрудничать»,— закончил я инструктаж.

Дальше события развертывались так. Сергей
познакомился с подругой Красик, а через нее — и с

самой переводчицей. Однажды он завел с нею

откровенный разговор и прямо предложил помогать

партизанам. Красик наотрез отказалась, а когда Васильев

попытался настаивать, пригрозила выдать его ге-
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стапо. Пришлось нашему разведчику на ходу
сочинять «правдивую» версию о том, что он, дескать,

является сотрудником абвера и что предложение о

помощи партизанам сделано с целью проверки
преданности Любови Федоровны германскому рейху.
— Ни единому моему слову она, кажется, не

поверила,— встревоженно рассказывал мне Васильев.—

А на другой день я заметил за собой слежку. Только

странно...
— Что странно?
— Почему меня не арестовали... Выследили, но

не арестовали, а?
— Ну, это нам неизвестно. Может, хотели

установить твои связи... Сейчас-то «хвоста» за тобой нет?
— Нет. Проверял...
Операцию приостановили. Я снова засел изучать

список визитеров Штрауса, но Красик не выходила

у меня из головы. Почему она столь решительно
отказалась? Неужели так крепко связана с

гитлеровцами, что, как говорится, сожгла за собой все

корабли? И почему, в самом деле, Васильева не

арестовали? Гестапо в таких случаях обычно не

церемонилось... В скором времени на все эти недоуменные

вопросы я получил совершенно неожиданный ответ.

Не прошло и трех дней, как связной доставил мне

письмо от Калинина. Последний сообщал о делах в

бригаде и просил ускорить присылку некоторых
сведений. В конце была приписка: «Вчера заезжал кэ

мне начальник разведки соседней бригады и между

прочим пожаловался на твоих людей: они, мол,

устроили какую-то дурацкую (так и сказал:

«дурацкую»— был очень раздражен) проверку его

разведчице в Пинске. В чем дело?»
Я хлопнул себя по лбу: ну конечно речь идет о

Васильеве и Красик. Значит, Люба Красик— партизан-
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екая разведчица! Все стало на свое место. Понятно,
Люба не могла предполагать, что мы не знали ее

истинной роли, и предложение о сотрудничестве с

партизанами восприняла как гестаповскую
провокацию. Отсюда— и отказ, и слежка за Васильевым,
которого разведчики соседней бригады быстро узнали,
и негодование моего коллеги.

Недоразумение мы с соседом вскоре уладили и

договорились: чтобы ничего подобного впредь не

случалось, координировать свои действия. Условились
также, что Красик будет предупреждена —на время

она переходит в мое распоряжение. «Чтобы опять не

получить от ворот поворот»,— рассмеялся я.

Возвратившись в Пинск и выждав некоторое

время, я захватил с собой Васильева и направился к

Любе. Эта молодая красивая женщина, услыхав

пароль, приняла нас приветливо, охотно отвечала на

мои вопросы. Между прочим, она сообщила, что

перед войной работала недалеко от границы

учительницей, в июне сорок первого года пыталась

эвакуироваться, но попала в окружение и осела в Пинске.

Беседуя со мной, Люба нет-нет да и поглядывала

с веселой искоркой в глазах на Васильева. Наконец
она не выдержала и звонко рассмеялась:
— Как мы тогда сцепились! Я ему— про гестапо,

а он— про абвер: чей зверь страшнее!
От смущения Сергей готов был провалиться.

Я пришел ему на помощь:

— Это моя вина, Любовь Федоровна. Я должен
был знать...

Красик отмахнулась:
— Да ладно, ладно,— и, вдруг посерьезнев,

спросила: — Что надо делать?
Я перечислил сведения, которые нам были

необходимы, и попросил главные усилия направить на
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установление точной даты начала операции

«Винтер». Красик задумалась:
— Добыть ее нелегко. Хотя Штраус как будто и

доверяет мне, но планы борьбы с партизанами
держит в строгом секрете... Еще от прежнего своего

партизанского начальника я получила это задание, но

выполнить его пока не смогла... Ну, хорошо, может

быть, теперь удастся что-нибудь сделать...

Шли дни. Любовь Федоровна аккуратно
передавала нам ценные сведения. Но среди них не было
главного — даты немецкого наступления. Я стал

тревожиться: приметы лихорадочно готовящейся
широкой атаки на партизан были слишком очевидны.
А тут еще новая неприятность: Красик сообщила, что

по некоторым намекам она догадывается
— Штраус

собирается послать ее в партизанскую зону. В такой

напряженный момент лишиться своего человека в

штабе вражеской разведки! Это был тяжелый удар.

Через день Люба попросила встречи со мной и

сообщила, что ее переброска к партизанам
— дело

решенное. Она почти дословно передала свою беседу со

Штраусом.
«Когда я вошла в кабинет,— рассказывала

Люба,— Штраус поднялся из-за стола и сказал:
— Рад вас видеть. Как здоровье?
— В порядке.
— Прекрасно. А теперь послушайте меня

внимательно. Вы знаете, что я вас ценю и в своей работе
опираюсь на вас, как на самого надежного человека.

— И я высоко ценю ваше доверие, господин

Штраус.
— Благодарю... Вам не надо напоминать, что вы

находитесь з первых рядах борцов за новую Россию,

для которой так много делает моя родина и наша

непобедимая армия. Так вот, фрейлейн Люба, эту пре-
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данность вы еще раз можете доказать, выполнив одно
ответственное поручение...
— Я слушаю вас.
— Задание не сложное. Вы переправитесь через

реку, проникнете в расположение партизан и

уточните дислокацию их отрядов...
Сделав вид, что меня это напугало, я

привстала.

— Ну, ну, не беспокойтесь!—продолжал
Штраус.— Вы благополучно вернетесь. Мы приготовил:!
для вас абсолютно правдоподобную легенду и

соответствующие документы: партизаны вас ни в чем не

заподозрят... Имейте в виду: сведения нужны нам

не позднее десятого ноября...»
Я перебил Любу:
— Как вы сказали? Десятого ноября?
Люба улыбнулась:
— Я так и думала, что вас это заинтересует.
— Еще бы не заинтересовать! Ведь это значит,

что операция «Винтер» начнется или десятого ноября,
или несколькими днями позже... Спасибо, спасибо,
Любовь Федоровна, это-то нам и нужно знать.

— А как быть мне? — спросила Люба.
— Выполняйте задание Штрауса... Где намечен

переход Припяти?
Люба назвала одну из деревень на берегу.
— Хорошо. Мы вас там встретим... Жаль,

конечно, что возвратиться в Пинск вы уже не сможете:

истинное расположение партизан вы Штраусу,
понятно, не раскроете, а «липу» он быстро разоблачит,
и тогда не миновать беды. Придется вам погостить в

лесу...

Красик рассталась со мной обрадованная, и я

понимал eev: ежедневно быть среди гитлеровцев и,
глубоко скрывая ненависть, демонстрировать предан-
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ность своим злейшим врагам, рассчитывать каждый

шаг, обдумывать каждое слово, ежеминутно ожидая

провала и ареста,— это трудно, очень трудно. А в

лесу она будет у своих, там можно не таиться,
расслабить собранную в кулак волю, дать желанный отдых

нервам...
Закончив дела в Пинске, я вернулся в бригаду и

сообщил Калинину и в «Центр» дату начала

карательной операции гитлеровцев.
— Теперь немцы нам не страшны,— весело

сказал Калинин.— Мы знаем сроки и основные

направления их удара. Пусть начинают...

Вскоре состоялось совещание командиров. На нем

наметили запасные базы, определили маршруты для

маневрирования, задачи каждого отряда. Партизаны
привели в готовность оружие. Создали запас

продовольствия на случай блокады, выбрали места для

укрытия гражданского населения.

Наша разведгруппа тоже активно готовилась к

боям: мы приняли меры, чтобы связь с нашими

людьми в селах и городах была надежной в любой

обстановке, разработали программу действий для

разведчиков, остававшихся в занятых гитлеровцами
населенных пунктах на другой стороне реки,
уточнили с командованием бригады характер нашей

работы в изменившихся условиях.
В одну из ночей встретили Любу Красик и

переправили ее на Мерлинские хутора...

Гитлеровцы перешли в наступление 15 ноября.
Сначала они бросили на партизан авиацию. Особого

вреда она не причинила
— зная повадки врага, мы

заранее переменили места сосредоточения. Затем в

ход пошли артиллерия и минометы. Под прикрытием

41



огневого вала каратели форсировали реку и

ворвались в прибрежные села. Попытались они развить

наступление и дальше
— в лес, но получили такой

отпор, что через несколько дней отказались от этой

затеи. В лесу хозяевами были партизаны: умело
маневрируя, они избегали лобовых схваток с

карателями, имевшими огромное превосходство в

вооружении, и наносили быстрые неожиданные удары по

флангам и тылам вражеских колонн. Потеряв много

боевой техники и живой силы в изнурительных
лесных сражениях, где, казалось, стреляли каждое

дерево, каждый куст, гитлеровцы убрались в

прибрежные деревни. Тогда наступила очередь партизан
нанести свой удар по врагу. Скрытно, как правило,
ночью подходя к занятым гитлеровцами селениям,

народные мстители с криком «ура» врывались на

улицы и в скоротечном ближнем бою, часто

врукопашную, громили растерянных и деморализованных

карателей... Так происходило почти во всех районах
партизанского Заприпятья. Так это было и на

участке нашей бригады.
Операция «Винтер» потерпела крах.

...Сразу же после бегства карателей наша группа

выехала из Мерлинских хуторов в деревню Терашко-
вичи. В дороге мы оживленно обменивались
подробностями только что закончившихся боев. Время от

времени кто-нибудь вспоминал особенно курьезный
случай, и тогда все громко смеялись— нервное

напряжение недавних ожесточенных сражений
разряжалось смехом. Лишь одна Люба Красик не

принимала участия в общем разговоре: она сидела в

нашем тарантасе (не помню уж, где раздобыли его

разведчики) задумчивая, иногда хмурилась, будто
решала трудную, мучительную задачу. Я подсел
к ней:
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— Что невеселы, Любовь Федоровна?
— Скажите, Михаил Петрович...— не отвечая на

вопрос, нерешительно начала Люба.— Я здесь ото

всех слышу: «Калинин, Калинин», и от ваших ребят
тоже. Скажите, как его зовут?
— Кого? — Вопрос был столь неожиданный, что

сначала я не понял, о ком речь.— Командира
бригады?

-Да.
— Сергей... Сергей Петрович. А что?
— Ох! — Люба прижала руку к груди, а потом

почти закричала: — Я хочу его видеть, Михаил

Петрович, хочу видеть!
— Да в чем дело?
— Моего мужа, которого я потеряла в первые дни

войны, тоже звали Сергеем Петровичем Калининым.

Понимаете? Его звали так же...

— Погодите, погодите!—Ее возбуждение
передалось мне, я вспомнил рассказ Калинина о

бомбежке, о поисках жены среди убитых и раненых
на страшной дороге отступления. И задавая

следующий вопрос, почему-то заранее был уверен в

ответе:

— Красик— это ваша настоящая фамилия?
— Нет. Меня зовут Воронок, Мария Воронок.

...Входя в избу разведчиков, Калинин ворчал:
— Что за манера

— вызывать к себе командира?
Не мог сам при...

Он осекся. Два возгласа раздались одновременно,

один—недоверчиво-изумленный, другой— радостно-
счастливый:
— Марийка?!
— Сережа!..

43



Это был один из тех редких случаев, когда
война— большая мастерица разлучать людей—

соединила двух человек, таких близких и так

необходимых друг другу.

Гебитскомиссар Зустель

Уже несколько месяцев мы находились в

партизанском крае. Выполняя свою основную задачу—

разведку оборонительной полосы противника,— мы

собрали подробные сведения об укреплениях

гитлеровцев вокруг Пинска, Давид-Городка, Столина,
Бреста, Луцка и даже Ровно: наш бессменный радист

Дмитрий Стенько не жаловался на отсутствие

работы.

Чтобы получать информацию, как говорится, из

первых рук, мы стремились использовать все

возможности для внедрения наших людей в немецкие

военные и гражданские учреждения. Правда, делать

это было очень и очень непросто: гитлеровцы в

каждом местном жителе видели партизана и проявляли

подозрительность и осторожность.

Судьба не балует разведчика: все, чего он

добивается,— результат упорного, тяжелого и опасного

труда. Но иногда она одаривает его своей

благосклонностью и преподносит неожиданный подарок...

Однажды ночью Сергей Васильев встретился в

Турове с нашей связной Олей Саевич К Она сообщила,
что в город два дня назад прибыло около семисот

эсэсовцев. Расположились они в северной части города.

1 Настоящее ее имя Надежда Павловна Рай.— И. К.
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Мы сразу же взяли на заметку этот новый гарнизон:

требовалось «окружить его вниманием», чтобы

собрать подробные и точные данные о его вооружении и

задачах.

Незадолго перед этим в Турове появился новый

гитлеровский руководитель района — гебитскомиссар
Зустель. Согласно донесениям Оли Саевич и наших

разведчиков вел он себя довольно странно: без

охраны разгуливал по улицам и даже выезжал иногда

один за город. Были случаи, когда женщинам,
обратившимся к нему, гебитскомиссар выписывал

продовольственный паек, расспрашивал их о партизанах
(он хорошо говорил по-русски).

Естественно, нас заинтересовал этот офицер. Мы
решили послать к нему Олю Саевич, с тем чтобы,
расспросив ее хорошенько после визита, составить о

гобитскомиссаре свое суждение.

Оля, получив наши инструкции, пошла на прием.
В комендатуре часовой потребовал от нее

пропуск.
— Нет у меня пропуска,— громко ответила Оля.
Часовой схватился за автомат:

— Цюрюк!
!

Саевич отступила немного и, по-прежнему не

снижая голоса, стала говорить, что ей нужен

гебитскомиссар. Открылась дверь, и показался седой высокий

офицер.
— Ты, девушка, ко мне? — спросил он по-русски.
— Мне нужно к господину гебитскомиссару.
— Это я.

Офицер приказал часовому пропустить Олю.

Когда они вошли в кабинет, немец спросил:
— Зачем я тебе понадобился?

1 Назад!
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— Я слышала, господин гебитскомиссар,—
заговорила Оля,— что вы помогаете продуктами
голодающим женщинам... Вот я и пришла попросить у вас

паек или работу.
— Почему я тебе должен выписать паек? Как ты

жила до сих пор?
— Были кое-какие тряпки, все променяла в селах

на хлеб. Сейчас ничего не осталось...

— Где ты живешь и с кем? Как зовут?
— На улице Подгорной, дом двадцать пять. С

матерью и братишкой. Зовут Оля.

Гебитскомиссар записал, а потом пристально

посмотрел на Олю и спросил:
— Сама пришла или тебя кто-нибудь

прислал?
Оля немного растерялась, но быстро

оправилась:

— Никто меня не присылал. Когда человек

голоден, он всегда ищет какой-то выход... А люди о вас

отзываются хорошо...
— Так, значит, ты пришла, чтобы я тебе помог?

Что ж, мне нравятся смелые девушки.

Офицер что-то написал на клочке бумаги и

вручил его Оле:
— Вот, пойдешь на склад и получишь паек.

Разведчица взяла записку, встала, чтобы уйти, но

услышала:
— Подожди, посиди...

Немец прошелся по кабинету, посмотрел в окно,

затем подошел к Оле, сел напротив нее и, глядя

прямо в глаза, спросил:
— Так тебя никто ко мне не присылал?
— Нет, господин гебитскомиссар.
— Ну, тогда скажи: ты знаешь что-нибудь о

партизанах?
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Оля лихорадочно соображала, что ответить: на

инструктаже мы советовали ей действовать согласно

обстановке. Решила: была не была...
— Говорят, они иногда приходят на окраину

нашего города.
— Как часто? И к кому они приходят?
— Зтого я не знаю, сама их не видела.

Зустель встал, подошел к телефону и кому-то
позвонил, но слова «партизан» в разговоре не

употребил. А затем снова спросил:
— Значит, партизаны бывают в городе?
— Говорят, бывают.
— Оля, я вижу, ты девушка хорошая. Если нужна

будет моя помощь, приходи. Но у меня к тебе
просьба... Только не говори о ней никому...

Договорились?

— Договорились...
— Так вот, когда снова появятся партизаны,

сообщи мне.

Оля при этих словах вскочила:

— Господин гебитскомиссар, я не могу, нет, не

могу. Спасибо, что помогли, а чтобы сообщать... Я не

в силах... Партизаны — люди жестокие, сразу

расстреляют...

Офицер настаивал, Оля отнекивалась. Так прошло
несколько минут, наконец Саевич согласилась.
— Ну, хорошо, господин гебитскомиссар, для вас,

так и быть, сделаю.
Немец проводил Олю до двери. Часовые

расступились, пропустив ее к выходу.

Ночью Оля рассказала нам, как прошла ее первая

встреча с гебитскомиссаром. Я, помню, сидел и

думал: был ли в моей практике схожий случай? Нет, не

было. Как-то к нам перешли два
солдата-антифашиста. Действовали они у нас хорошо, затем были
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отправлены в штаб соединения. Но этот не солдат, а

офицер, гебитскомиссар... Может быть, он хочет

раскрыть наши явки в городе?
Послали донесение в Москву. Пришел ответ:

«Работайте». Значит, нужно собрать о гебитскомиссаре
наиболее полные сведения, попытаться выяснить его

намерения: если это антифашист— привлечь на нашу
сторону, если враг— уничтожить.

Решили устроить своеобразную проверку.
Договорились с Олей, что она вернется домой, а через два дня

вечером мы вышлем на окраину города группу
партизан, которые создадут видимость налета.

В назначенный вечер восемнадцать конников

подъехали к городу, спешились, уничтожили

фашистскую заставу, всполошили гитлеровцев и

вернулись в лагерь. Оля поспешила к гебитскомис-

сару.
— Партизаны в городе,— сказала она, когда ее

впустили в кабинет.
— Да,— проговорил гебитскомиссар,— я уже

знаю. Мне сообщили из гарнизона...

Зустель заходил по кабинету, спросил:
— Ты их видела?
— Нет. Как только услышала выстрелы и крики,

бегом к вам...

— О, ты хорошая девушка,— немец задумался, а

потом решительно повернулся к Оле: — В

следующий раз, когда появятся партизаны на вашей улице,
не беги ко мне, а постарайся встретиться с ними.

Оля насторожилась.
— Да, пусть они тебя задержат. Постарайся

связаться с их командиром. Скажи, что я хочу с ним

встретиться... Только об этом никому ни слова.

Оля не ожидала такого поворота, но не

растерялась.
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— О нет, нет, господин гебитскомиссар, этого я

сделать не могу. Как только партизаны узнают, что я

бываю у вас, они со мной расправятся.
— Но ведь за отказ сотрудничать с нами мы тоже

можем наказать...

Оля долго отпиралась, даже всплакнула немного,
но затем, сделав вид, что уступает силе, согласилась

выполнить то, о чем просил ее гебитскомиссар.
Когда Саевич рассказала, что Зустель изъявил

желание встретиться с партизанами, мы не поверили.
Что он задумал? Не надеется ли перехитрить нас? Но

как ему это удастся? Решили на встречу согласиться,
но обставить ее так, чтобы свести к минимуму всякий

риск. Разработали план: чтобы отвести от Саевич
возможный удар (вдруг предложение гебитскомис-

сара — провокация?), вывезти Олю и ее семью из

города; Зустелю послать письмо, в котором будет лишь

несколько слов: дата, место встречи и указание на то,

что гебитскомиссар должен быть один, без охраны.
Так и сделали. Операцию продумали до

мельчайших деталей. Установили наблюдение за дорогой, по

которой Зустель должен был следовать к нам. К

месту встречи подтянули партизанский отряд, устроили
засаду. Автоматчики во главе с командиром отряда
Семеном Щукановым могли в любую минуту
обрушить на врага шквал огня...

Я приехал «на свидание» раньше условленного

времени. На мне папаха, кожанка, маузер, бинокль.

Со мной связной Саша Рябцев (он сейчас работает
совхозным шофером в Барабинской степи). Он увел
в лес лошадей, вернулся и предложил соорудить
шалаш: дескать, так будет удобнее беседовать.

Сначала я хотел вести переговоры с Зустелем
вместе с Васильевым, но потом решил, что лучше

беседовать с немцем мне одному. В более интимной
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обстановке гебитскомиссар будет чувствовать себя

свободнее, больше расскажет.
Оставалось несколько минут до назначенного

срока. Наш наблюдатель внимательно следил за

дорогой. Время тянулось медленно. Но вот наблюдатель

подал сигнал. Вскоре на повороте показался
немецкий офицер. Он ехал верхом. Седло из красной кожи.

Фуражка новенькая, блестит. Подтянутый.
Подъехал, соскочил с коня, стукнул каблуками и

по-русски спросил:
— Можно видеть вашего командира?
— Я и есть командир.
Он осмотрел меня с ног до головы. Уже потом,

много дней спустя, Зустель признался, что я его тогда

разочаровал: он ожидал встретить генерала с

бородой.
Я пригласил немца в шалаш. Он вошел,

осмотрелся, снял фуражку, полез в карман, вынул пачку
сигарет, стал ее распечатывать. Пока он это делал,

я достал папиросы (какими-то судьбами у одного из

разведчиков сохранилась пачка довоенной

«Звездочки», ее и передали мне на всякий случай). Зустель
угостил меня сигаретами, а я его— рыжими

папиросами. Когда закурили, я задал первый вопрос:
— Что привело вас к нам?

Зустель встал с чурбака.
— Я понимаю ваш вопрос. Не удивляйтесь, что я,

гебитскомиссар, пришел к вам. Мой отец и я —

антифашисты. У меня с Гитлером свои счеты. Да, да, я

антифашист.
Он несколько раз повторил это слово и

продолжал:

— Когда Гитлер пришел к власти, мы уже тогда

знали, что он приведет Германию к катастрофе, что

это матерый авантюрист... Мы ненавидели его, но
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вынуждены были мириться, не показывать своего

недовольства.

Зустель жадно затянулся, затем смял папиросу и

снова заговорил:
— Сейчас немецкий народ расплачивается кровью

за авантюризм Гитлера. Нападение на Россию было

безумием: теперь это понимают многие в Германии,
не только мы— антифашисты... До последнего

времени я не принимал никакого участия в этой

преступной войне: работал у себя на ферме, выращивал
овощи. Но семь месяцев назад меня призвали в ар-
мию. Сейчас всех стариков и больных призывают, а

я окончил в свое время офицерскую школу
интендантов... Мне сейчас пятьдесят четыре года... Здесь, в

Турове, был молодой гебитскомиссар, его отправили

на фронт, а меня прислали на замену. Когда приехал,
просто глазам своим не поверил, увидев, что тут

творят эсэсовцы...
Он говорил, а я думал: «Матерый разведчик.

Каждый гитлеровец, попав в плен, поднимает руки и

кричит: «Гитлер капут!» А этот решил, видимо,

прикинуться антифашистом».
Между тем Зустель рассказывал, что у него сын

и зять погибли под Вязьмой, дома остались больная
жена и дочь с внуками, что, когда он приехал,

старался помогать местным жителям, особенно
женщинам. Потом он поведал о своих попытках связаться

с партизанами, о том, что сделать это долго не

удавалось, пока ему не помогла одна русская девушка
по имени Оля.
— Все это, простите, слова,— отвечал я Зусте-

лю,— а мы верим только делам.
— Вы хотите от меня доказательств? Но каких?

Не станете же вы предлагать мне перейти в

партизанский отряд?
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— Бойцов у нас достаточно,— заметил я.— А вот

от оружия, продовольствия, медикаментов мы не

откажемся.
— Нет, оружием я не могу вам помочь. К нему

имеют доступ только эсэсовцы... Что же касается

продовольствия, то здесь можно кое-что сделать.
— Хорошо, это мы еще обсудим... Не могли бы

вы сообщить численность и вооружение туровского

гарнизона? — задал я следующий вопрос.
Зустель ответил, что точно не знает, но

постарается выяснить.
— Через два-три дня смогли бы подготовить нам

такие данные?
— Пожалуй, смогу. Пусть Оля придет ко мне.

Через нее я передам их вам.

По-прежнему не раскрывая нашу связь с Олей

Саевич, я ответил, что не могу доверять в таком

важном деле незнакомым людям. Пусть Зустель сам

передаст мне сведения при следующей встрече. Гебитс-
комиссар согласился.

— Какова охрана продовольственного склада? —

задал я новый вопрос.
— Подступы к складу хорошо простреливаются,

а охрана имеет пулеметы,— ответил Зустель.— Если
нужно продовольствие, то, мне кажется, лучше
сделать так. Я мобилизую шесть-семь гражданских

повозок, погружу на них консервы, муку, галеты и с

небольшой охраной отправлю на берег реки с целью

эвакуации. Вы же устройте засаду и...

Такой план был действительно проще и

безопаснее. Мы договорились, где и когда будет сделан налет

на обоз, а также о месте второй нашей встречи.
— Господин гебитскомиссар,— снова обратился я

к нему,— вы недавно приехали из Германии. Где вы

служили там?
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— Работал интендантом на складах немецкого

генерального штаба в Бернау.
Продолжая разговор, я уточнил, через какие

города он проезжал, что видел. Затем попросил
изложить все это подробно на бумаге и при следующей
встрече передать мне.
— Хорошо, я это сделаю. Но мне пора

возвращаться.
— Мы вас не задерживаем, можете ехать,—

ответил я и напомнил: — Значит, встречаемся через три
дня на этом же месте.

Зустель поднялся с чурбака и подошел к коню. Он

расстегнул переметную сумку, достал бутылку вина

с яркой этикеткой и два небольших металлических

стаканчика.

— Хочу выпить с вами за дружбу.
Я поднял стакан:

— Давайте сначала выпьем за дела. У нас так

заведено: сначала дела, а потом дружба.
Когда Зустель уехал, я подумал, что первое

впечатление о нем, как о разведчике, пожалуй,
ошибочно: искренность гебитскомиссара показалась мне не

наигранной. Впрочем, я не стал размышлять об этом

долго: ближайшие дни должны были показать, кто

Зустель — друг или враг. К нашей радости,

следующая встреча рассеяла все сомнения: Зустель привез

все, о чем я его просил. А еще через несколько дней
мы осуществили его план нападения на обоз,
захватив большое количество продовольствия и

медикаментов.

Так у нас установилось сотрудничество с гебитс-

комиссаром. Оля Саевич снова поселилась в своем

доме и еще не раз служила связной между нами

и Зустелем. С ним мы регулярно встречались и

получили немало ценных сведений, касающихся
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строительства оборонительных сооружений на
рубеже второго эшелона гитлеровцев. Все эти данные

были переданы по радио нашему командованию.
Шли дни, и однажды гебитскомиссар сообщил, что

поступил приказ эвакуироваться из Турова. Мы
запросили Москву и получили указание: подготовить
нашего отважного разведчика, хорошо знавшего

немецкий язык, комсомольца Алексея Селезнева для

посылки вместе с Зустелем в Германию.
Во время встречи я сообщил гебитскомиссару о

нашем решении. Сначала он возражал, ссылаясь на

сложность осуществления замысла, но потом,

припомнив русскую пословицу «Взялся за гуж
— не

говори, что не дюж», согласился.

Я познакомил Зустеля с Селезневым. Мы

договорились, что гебитскомиссар предоставит Алексею

документы полицейского, в которых говорилось бы,
что он верно служил Великой Германии и фюреру и

эвакуируется в глубь страны в связи с приближением
советских войск. Зустель обещал дать знать, когда

Селезнев должен явиться к нему. Вскоре мы

получили такое извещение, а через несколько дней
Зустель и Селезнев отбыли в Германию.

Уже после войны я узнал, что они благополучно
добрались до Берлина, а оттуда

— до хутора Зустеля
под Магдебургом и до мая сорок пятого года успешно

работали, сообщая нашему командованию из глубины
Германии важные сведения.



ШУМИТ НАЛИБОКСКАЯ ПУЩА

В едином строю

Это было уже в начале 1944 года. Нашу группу
отозвали в Москву с отчетом о работе. Мои боевые

товарищи да и я сам ни на минуту не сомневались

в том, что из Москвы нас снова направят в тыл

врага.
Недели две мы провели в столице в полнейшей

праздности, а потом не выдержали: потянуло снова в

леса. Помню, в центральном партизанском штабе

принял меня полковник Белов. С Александром
Васильевичем мне приходилось встречаться и раньше.
В этом еще молодом, с отличной выправкой офицере
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мне особенно нравились оптимизм и забота о

человеке. И теперь помнятся его слова: «Хочешь, чтобы

разведчик хорошо воевал, умело организуй его

отдых!»
Когда я вошел и попытался было доложить по

всей форме, Белов, улыбаясь, сказал:

— Вольно!
В просторном кабинете висело несколько карт с

различными отметками: дужками, кружочками и

жирными стрелками, нацеленными на Запад. На

территории, еще занятой врагом, преимущественно в

лесах, тоже отметки— это партизанские базы.

Вспомнилось Полесье с могучими соснами и елями, наглухо

скрывающими лагери народных мстителей. «В лесу,
в глубоком тылу врага, вот где сейчас наше место,—

думал я,— а не в Москве!»

— Значит, отдыхать больше не желаешь? —

спросил Белов. Он прищурил глаза и, как мне показалось,

не без одобрения посмотрел на меня, потом подошел

к карте. Указав на лесной массив, Александр
Васильевич спросил:
— В этих местах не бывал?
— Нет.
— Это Налибокская пуща, Барановичская

область. Вот туда и отправишься со своей

разведгруппой. Наше командование должно знать о противнике
в этом районе все. А сейчас ознакомься с боевым

заданием.

Александр Васильевич положил передо мной

розовую папку, в правом углу которой, вверху, было
написано: «Совершенно секретно». Я открыл папку
и стал читать приказ. Белов сел за стол и, сделав

вид, что занят какими-то бумагами, нет-нет да и

посматривал в мою сторону. Я знал, что в такие минуты

полковник волнуется не меньше меня.
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В приказе было сказано, что такого-то числа,

ночью, мне с группой разведчиков предстоит вылететь

на самолете в тыл противника, десантироваться в

лесу между городами Барановичи, Молодечно, Лида,
Столбцы и приступить к организации разведки. Были

указаны города и железнодорожные станции,

которые должны быть под неусыпным нашим

наблюдением. Это — Минск, Дзержинск, Барановичи,
Молодечно, Вилейка, Лида и Слоним. В конце приказа
предписывалось все сведения о противнике

передавать в «Центр».
Когда я закончил читать, Александр Васильевич

спросил:
— Ну как, товарищ Пашуков, все ясно?

— Ясно, товарищ полковник!
— Подробности о вылете получишь позже...

Из кабинета полковника я вышел довольный и

немного взволнованный. В приемной совершенно
неожиданно встретился с Галиной Хромушиной. Мы
оба удивлены: ведь мы старые фронтовые товарищи
и не виделись с начала 1943 года, а главное, не

рассчитывали на встречу здесь, в Москве. Послэ

обоюдных расспросов Галина сообщила мне, чтэ

в партизанский штаб пришла с особым

поручением.

— Видишь ли,— доверительно заговорила она,—

последние полгода я работаю среди пленных немцев

Хорошие есть парни. Так вот, многие просятся в

партизаны. Да, да, именно в партизаны!.. «Национальный
Комитет Свободной Германии» решил пойти им

навстречу и направил меня в партизанский штаб.
Галина показала запечатанный пакет, потом

добавила:

— Подожди меня здесь.— И прошла в кабинет
Белова.
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Немцы, фашисты, как мы их тогда называли, и

вдруг просятся на службу к советским партизанам?
В первые минуты эта необычная новость никак не

укладывалась в голове. Мы привыкли видеть в них

врагов, фашистов, нередко фанатически преданных

Гитлеру, а не друзей и не сподвижников. Правда, на

сторону партизан переходили отдельные немецкие

солдаты, но, во-первых, такие случаи были
чрезвычайно редки, а, во-вторых, перешедшие, как правило,
не принимали участия в борьбе против гитлеровской

армии и предпочитали отправку в лагерь
военнопленных.

В приемную то и дело входили офицеры,
справлялись о чем-то у адъютанта, а я, присев на диван,

думал, как отнесется ко всему этому полковник

Белов. Незаметно мысли приняли другое направление.
А ведь немцы-антифашисты в рядах партизан могут

принести большую пользу. С их помощью можно

было бы провести немало дерзких разведывательных
операций. Я уже начал строить кое-какие планы, но

моим думам положила конец Галина.
— Все в порядке: просьба удовлетворена,— с

радостью сообщила она.— Вместе с немцами к

партизанам отправлюсь и я. Ну, как?..
— Куда отправитесь?
— Завтра будет известно.

Решение созрело мгновенно. Теперь уже я

попросил Галину подождать, а сам вошел в кабинет

Белова. Александр Васильевич удивленно поднял

голову:
— Ну что еще, товарищ Колос? — назвал он меня

настоящей моей фамилией.
— Мне сообщила Хромушина, что вы согласились

удовлетворить просьбу немецких товарищей и

направить их в тыл, к партизанам.
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— А-а, старая знакомая проговорилась,—

произнес Белов. Он внимательно посмотрел на меня, а

потом задумчиво проговорил:—Так, так...

Видно, Белов уже догадался, о чем я намерен
просить. Полковник набрал номер телефона,
переговорил с кем-то и сказал:

— Хорошо. Немецкие товарищи вылетят вместе с

твоей группой.
Когда я вышел из кабинета, Галина нетерпеливо

ходила по приемной. Она не подозревала, зачем я

второй раз ворвался к полковнику, а узнав, в чем

дело, просияла. Мы тут же назначили время и место

встречи, поговорили о предстоящем вылете в тыл.

Через три дня состоялось первое знакомство с

немецкими антифашистами. Заранее оговорюсь:
приданные нашей группе немцы в сущности никогда не

были нашими врагами. Попав в гитлеровскую армию,
они жили лишь одной мыслью: как только

представится удобный случай, сдаться в плен. У них не было

охоты содействовать осуществлению сумасбродных
планов бесноватого фюрера. Вот имена немецких

товарищей, которые в нашей группе рука об руку с

советскими партизанами содействовали крушению

гитлеровского режима: Хуго Барс из Гамбурга, Карл Ри-

нагель из Австрии, Феликс Шефлер из Гамбурга.
Входил в группу и работник Коминтерна Герберт
Генчке.

Герберт Генчке— выходец из семьи

профессионального немецкого революционера. С юных лет он

вместе с отцом принимал участие в работе первичных
организаций коммунистической партии Германии, за

что не раз преследовался немецкой полицией.

Приход к власти Гитлера ознаменовался

кровавым террором против коммунистов. С каждым днем

немецким патриотам становилось все труднее и труд-
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нее вести свою благородную работу среди масс. Над
каждым коммунистом, особенно над теми из них,

которые и до фашистского переворота были известны

полиции, нависла смертельная опасность. Поэтому
еще до начала войны, по предложению руководства

КПГ, отец Герберта и он сам покинули пределы

гитлеровской Германии и через Чехословакию прибыли
в Советский Союз. Здесь-то и раскрылся во всем

блеске пропагандистский талант Герберта Генчке. Он

сразу включился в работу Коммунистического
интернационала молодежи— секции Коминтерна.

Когда началась Великая Отечественная война,

Герберт Генчке сначала работал на заводе токарем, а

затем ушел на фронт...
Встреча с немецкими антифашистами

происходила в одном из свободных кабинетов партизанского
штаба. С московских улиц доносился шум большого

города. Я всматривался в лица немецких товарищей,
немного смущенные, но честные и открытые. Проще
всего, конечно, было начать разговор о войне. Но у
нас получилось иначе. Каждый рассказал кое-что о

себе, вспомнил семью — родителей, жену, детей.

Кстати, они ничего не знали о своих родных и очень

горевали.
Весьма активно поддерживал беседу Феликс

Шефлер — крепкий, высокий, чуть сутуловатый.
Когда он говорил, то весь приходил в движение;
особенно выразительно было его лицо с серыми, немного

навыкате, глазами. Военная «карьера» Шефлера
закончилась под Ленинградом осенью 1941 года: он сдался

в плен. И вот сейчас он с нами. Феликс, как и его

товарищи, русских слов знал мало, но ему помогала

Галина Хромушина.
— От гитлеровцев я ушел удачно,— рассказывал

Карл Ринагель.— Это было ночью. А ваши приняли
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меня за разведчика. Подумали, наверное, что

заблудился, ну и давай вести разговор на солдатском

языке... Я твержу: «Штаб, штаб!» Только тогда

догадались, что я решил перейти сам — добровольно.
Самым молчаливым был Герберт Генчке. Внешне

он совершенно спокоен, но по продолжительным
паузам во время разговора, по сдвинутым бровям
чувствовалось, что он волнуется, хочет сказать что-то

самое заветное, но не решается.
— Товарищ капитан,— сдержанно обратился ом

ко мне,— когда полетим на место?

Все притихли. Так вот что волновало Генчке, вот

что волнует и остальных. А ведь мы уже беседуем
больше часа. Терпенье, однако! Это хорошо.
— Скоро.
Я ведь и сам точно не знал, когда вылетим.

Поэтому поспешил перевести разговор на другую тему.
Обратившись к Феликсу Шефлеру, спросил:
— В тылу будет трудно, опасно. Может

случиться, что вам придется драться со своими

соотечественниками. Вы думали об этом?

Феликс ответил сразу. Ясно было, что для него

этот вопрос не нов.

— Германия Гитлера — это не моя Германия,—
твердо сказал он.— Что же, крови немецкой
прольется еще много. Но она будет пролита за новый,
справедливый мир.

Шефлер умолк. Понимаю: вопрос тяжелый, но не

предложить его я, конечно, не мог.

— Помните Испанию, товарищ капитан? —

спросил Хуго Барс.— Против генерала Франко вместе с

испанцами сражались французы, венгры, немцы,
русские... Интернационал!.. Они дрались не только за

свободную Испанию, дрались также против сил

мировой реакции.
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Его поддержал Шефлер:
— В России в гражданскую войну брат убивал

брата. Я знаю это из литературы. Что поделаешь,

борьба... Борьба двух миров.
— Но ведь вы можете переждать, пока советские

войска не прихлопнут Гитлера,— как бы между

прочим сказал я.

Тут снова заговорил Феликс Шефлер. Начал он с

шутки, что, вероятно, вообще свойственно его натуре.
— Была в Кельне одна красотка, жила в своей

светлице и никуда не выходила. Так вот, ждала,
ждала она, чтобы кто-нибудь пришел, полюбил да
приласкал ее. Но так, бедняжка, и состарилась.

Все заулыбались. А Феликс серьезно добавил:
— Нет, сидя в светлице, новой Германии не

высидишь. Помните стихи нашего великого Гете? Я их

знаю в русском переводе:

Лишь тот достоин жизни и свободы,
Кто каждый день за них идет на бой!.,

— Так, кажется? — взволнованно обратился он к

Галине Хромушиной.
— Да, хорошо, Феликс!
Первое наше собеседование было самым

длительным. Но зато между нами установились ясные

товарищеские отношения, какие складываются среди
людей, стремящихся к общей благородной цели, хорошо

сознающих, что путь к ней чреват серьезными
опасностями. Потом тут же в штабе я познакомил

немецких товарищей с партизанами нашей группы. Глядя
на крепкие рукопожатия и объятия русских с

немцами в трозную годину смертельной схватки

Советского Союза с фашистской Германией, я подумал, что,

наверное, вот так начинается интернационализм.
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Снова в тыл врага

В этот день мы изрядно устали и рано легли, но

заснуть не могли: ворочались, вздыхали. Наконец

Карл, приподнявшись на локте, сказал соседу по

койке:
— О чем думаешь, Хуго?
— О чем? — переспросил Хуго.— О наших

пленных. Они в лагерях, но с удовольствием разделили
бы нашу с тобой судьбу.
— Ты хочешь сказать—пошли бы в партизаны?
— Да. Если бы мне советское командование

поручило: иди, Хуго, отбирай надежных товарищей, я

привел бы целую роту.
— Конечно, мозги просветлели.
— По правде говоря, русские и одни управятся с

Гитлером,— подал голос Феликс.— Я понимаю,

немцу, выкинувшему из головы геббельсовскую начинку,
приятно сделать что-то хорошее для будущей
Германии. Тем, кто это заслужил, русские найдут дело.

Вскоре они умолкли. Где-то далеко, за реками и

лесами, лежит их Германия. И Хуго, и Карл, и все

остальные были хорошо осведомлены о положении на

фронтах, знали, что советские войска успешно ведут

широкие наступательные операции и скоро подойдут
к границам Германии. Наши немецкие друзья

понимали, что недалек тот день, когда эти границы будут
пересечены советскими армиями, и начнется

заключительный этап мировой войны— очищение

немецкой земли от гитлеровского фашизма. Своей борьбой
в рядах партизан они хотели приблизить этот

великий день...

Прошло еще несколько суток. Мы тренировались:

прыгали с парашютом, а немецкие товарищи
знакомились еще с техникой партизанской войны и изу-
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чали русский язык. Занимались они старательно, а

когда выдавалось свободное время, гуляли по улицам
Москвы.

Между тем советские войска продолжали
продвигаться на Запад. И вот как-то, когда мы сидели в

нашем доме и высчитывали, сколько осталось

километров от линии фронта до Налибокской пущи, меня

вызвали в штаб.
— Наверное, поедем,— заметил Генчке.

И точно: в штабе я получил приказ выехать со

своей группой на юг Белоруссии для последующей
переброски к месту назначения. На сборы было дано

два часа. Мы быстро управились, несколько минут по

русскому обычаю посидели молча и отправились на

Белорусский вокзал. И вот поезд тронулся. Мы едем
в Зябровку. В пути я объяснил немецким товарищам,
что Зябровка — это небольшой населенный пункт
под Гомелем. Здесь находится аэродром, откуда мы

вылетим к партизанам.
В Зябровке провели четыре томительных дня.

Стоял март, погода была нелетная. Жили в двух
землянках на окраине аэродрома. Чтобы скоротать
время, проверяли оружие, парашюты, укладывали
вещи. О необычном населении землянок узнал
технический персонал аэродрома, узнали летчики. Они то

и дело заглядывали к нам, перезнакомились со всеми.

Дружеские отношения завязались быстро.
Техник-лейтенант Виктор Скобеев, как-то обратившись
к самому старшему, к Хуго Барсу, сказал:

— А вот мне все-таки странно, что вы, немцы,

идете бить своих соотечественников.
— По правде говоря, нам ведь это не очень

приятно,— ответил Барс.— Мы были бы рады, если бы

Гитлер и те, кто за ним стоят, сами догадались уйти
с дороги. Но они не уйдут, их надо столкнуть. По-
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этому каждый здравомыслящий человек, русский он

или немец, француз или англичанин, обязан взять в

руки оружие и повернуть его против Гитлера.
Представьте себе,— продолжал он,— что в вашей

семье кто-то сошел с ума и начал грабить и избивать

соседей. Как бы вы поступили: тоже на соседей
бросились или стали бы помогать им?

— А вы правильно рассуждаете!—восторженно

произнес Скобеев.
— Среди немцев многие сейчас так рассуждают,—

заметил Барс.
На четвертое утро, в последних числах марта,

Карл проснулся раньше всех и вышел из землянки.

Но тотчас вернулся с радостной вестью: погода

хорошая, на небе ни облачка.
— Аэродромная команда расчищает взлетные

дорожки. Предлагают и нам взять в руки лопаты,—
сказал он.

Предложение Карла нашло единодушную

поддержку в нашей, а затем и в соседней землянке.

— Нет, товарищи, никто работать не будет,—
сдержал я их.— Нам предстоит трудный перелет, а

затем — бессонная ночь. Надо беречь силы. Лучше
проверьте еще раз, все ли в порядке с оружием,

снаряжением.
Я вышел из землянки. Утро было теплое,

солнечное— весна уже давала себя знать. В небе висел

непрерывный гул
— на запад плыли эскадрильи

бомбардировщиков и штурмовиков, их прикрывали

истребители. Справа отчетливо доносилась

артиллерийская канонада.
— Фронт близко,— сказал подошедший ко мне и

Галине Хромушииой Феликс. Он помолчал и

добавил: — Была бы у меня тысяча жизней, не пожалел

бы, чтобы сейчас же прекратить кровопролитие.
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— Ничего, Феликс, береги жизнь, которую
имеешь. Она очень пригодится,— сказала Галина.
— Должна пригодиться. Значит, сегодня

обязательно вылетим?
— Вылетим, если к вечеру погода не

испортится.

Погода не подвела
— когда стемнело, на небе

появились яркие звезды. Без четверти девять

направляемся к самолету. Проводить нас собрались все, кто

не был в эти минуты занят срочным делом. Горячо
прощаемся с гостеприимными хозяевами и под

бесконечные пожелания счастливого пути один за

другим поднимаемся в самолет. Заревели моторы. Ровно

в 21.00 отрываемся от земли. Машина, набирая
высоту, берет курс на запад.

Наблюдаю за немецкими товарищами. Их лица

спокойны, сосредоточены, все смотрят вниз. Идем к

линии фронта. С высоты трех тысяч метров видим
вспышки орудийных выстрелов, огоньки

осветительных ракет. Нас обстреливают. По опыту знаю, что

новички переживают отвратительные минуты.
Пересекаем фронт, проходим несколько южнее Минска.

В 23.00 мы у цели. Внизу горят костры. Слышим

приказ командира самолета:
— Приготовиться!
И опять я испытываю громадное удовлетворение:

ни на одном лице не вижу не то что страха, даже
робости. Ну, а коль люди не теряют присутствия духа,
значит, все обойдется благополучно. Самолет делает
левый крен, и мы прыгаем. Первым покидает

машину Иван Седов, затем Дмитрий Стенько, Алексей

Козлов, Хуго Барс, Феликс Шефлер и другие. Я

замыкающий. Прощаюсь с командиром корабля и

выскальзываю в бездонную темноту. Подо мной
партизанские костры.
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Оружие — листовки

Как я позже узнал, партизаны рассредоточились
на поляне и по лесу, чтобы встретить нас, помочь

освободиться от парашютов. Штаб партизанского
соединения был предупрежден, что вместе с нами летят

несколько немецких товарищей. Вот почему возле

каждого приземлившегося тотчас появлялась группа

любопытствующих партизан.

Переживая, как и все, радость встречи, я, однако,
не забыл своих обязанностей командира группы и

решил проверить, все ли прибывшие со мной на месте.

Герберт Генчке что-то рассказывал и громко смеялся.

Неторопливо вел речь Хуго Барс. Карл Ринагель
беседовал с партизаном примерно своего возраста,
насколько это позволял определить слабый отблеск

костра. Среди партизан были Галина, Дмитрий Стенько,
Иван Седов и другие. Не было только Феликса Шеф-
лера.
— Где Феликс?

Партизаны рассыпались по лесу, начались поиски.

Вскоре Феликса обнаружили. Я направился на звук
голосов. Метрах в двухстах от поляны, в лесу увидел

группу партизан, затем услышал стон.
— Ничего, браток, и так бывает,— различил я

слова, произнесенные густым баритоном.— Придется
потерпеть.

«Значит, с Феликсом что-то случилось»,—

мелькнуло в голове.

Да, Феликс сильно ушиб ногу, партизанский

доктор уже оказывал первую помощь. Кто-то светил ему

карманным фонариком.
— Не повезло мне,— жаловался Феликс.— Ничего

не успел сделать, а уже стал балластом. Хорош,
нечего сказать...
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— Не расстраивайся, браток, еще успеешь свое

сделать,— успокаивал его тот же баритон.— Доктор
у нас способный, быстро отремонтирует.

Но Феликс долго был безутешен.
Ногу он повредил при следующих

обстоятельствах: парашют зацепился за сучья сосны, и Феликс

повис; ухватившись одной рукой за толстый сук,
другой он достал нож и перерезал стропы; сук, за

который Феликс держался, был непрочен, обломился, и

парашютист упал.

Шефлера перевязали и направили в партизанский
лазарет.

Ночь стояла теплая. Командир бригады имени

Чкалова Михаил Грибанов и комиссар Иван Казак

довезли нас до своей землянки. Тепло. В углу, на

деревянной подставке — лампа, сделанная из гильзы

снаряда. Она тускло освещает помещение. В

землянке тесно. В центре внимания хозяев — наши

немецкие друзья, отныне партизаны. Иван Казак рассказал
о последних операциях бригады: взорваны эшелон с

боеприпасами, железнодорожный мост, перерезана
связь между Молодечно и Барановичами,
уничтожена рота эсэсовцев.

Разговор проходил в дружеской обстановке. Наши
немецкие товарищи старались говорить только по-

русски, поэтому редко приходилось прибегать к

помощи Галины. Вскоре нас накормили партизанским

ужином.
А ночью— снова в путь. Через непроходимые

леса едем в центральный лагерь, где находится

командир соединения барановичских партизан Василий

Ефимович Чернышев
1
— «Платон». Это имя было хо-

1
В. Е. Чернышев — ныне первый секретарь Приморского

крайкома партии.
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рошо известно гитлеровцам, они произносили его со

страхом.

Сытые, бойкие кони быстро пробежали двадцать
пять километров, и вскоре мы остановились в густом
сосняке на склоне холма. Здесь размещался штаб
соединения. Когда мы вошли в землянку, нас встретил

генерал со звездой Героя Советского Союза. Это был
«Платон». Мы познакомились, и он тут же приказал

проводить нас в свободную землянку.
— О делах потолкуем завтра...
В штабе соединения я узнал, что в Налибокской,

Ивенецкой, Воложинской и Лепечанской пущах

действуют 25 партизанских бригад и пять отдельных

отрядов. Партизанской борьбой в этом районе
руководит Барановичский подпольный обком партии.

Наступило утро. Для нас оно было первым в

партизанском лагере Налибокской пущи. Феликс

встретил его, мучаясь от невозможности действовать,
Карл, Хуго и Герберт — надеясь тотчас получить
боевое задание.
— Я вчера сказал,— говорит «Платон», обращаясь

к немецким товарищам,— что одобряю ваше решение

бороться против общего врага
— фашизма. Но мне

хотелось бы услышать от вас, что вы намерены

делать— взрывать, устраивать засады, разведывать?..

Между «Платоном» и Хуго сидит Галина. Она

помогает той и другой стороне правильно понять друг

друга.
— Мы хотим быть в одном строю с партизанами,

там, где опасно,— за всех ответил Хуго.
— Хорошо,— внушительно говорит «Платон».—

Пошлю я, скажем, вас в село разгромить

комендатуру. Не сомневаюсь, выполните задание, но двое из

вас погибнут. Спрашивается, великую ли пользу

принесут эти товарищи?
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Галина переводила, немцы внимательно слушали.
— Думаю, что очень малую пользу,— продолжал

командир.— Сейчас немецкие солдаты начинают

догадываться, что фюрер их крепко надул. Вот я и

считаю, что стрелять вам надо не пулями, а листовками.

Разъясняйте своим соотечественникам пагубность
нацистской политики, сумасбродные цели Гитлера,
рассказывайте, кому война выгодна, наконец,
призывайте переходить на нашу сторону. Хорошо наладить

пропаганду
— важная, ответственная задача. Кстати,

недавно мы захватили немецкую передвижную

типографию. Есть где готовить листовки. Как, согласны с

моим предложением?
— Разумное предложение.
— Вот и хорошо. Умело разъяснить провал

авантюры Гитлера,— добавил «Платон»,— значит,
вывести из состава действующей армии полки и дивизии,

значит, ускорить поражение фашистов и сократить
число потерь. Разве это не благородная задача? Итак,
товарищи, располагайтесь в землянке и приступайте
к выполнению задания. Подготовка листовок и

воззваний — на вашей ответственности, товарищ Хрому-
шина.

— Есть приступать к выполнению задания! —

четко ответила Галина.
— Ну а вы, товарищ Пашуков,— обратился ко

мне «Платон»,— приступайте к своим делам. Работы

у вас будет много...

Этот день ушел на устройство быта, а назавтра
Хуго, Герберт и Карл приступили к монтажу
типографии. Им помогал местный партизан Михаил Дуб-
ко, до войны работавший наборщиком. К счастью,
детали печатной машины, шрифты— все оказалось в

полном порядке, и потребовалось всего два дня,

чтобы собрать типографию. За работой друзья весело

70



шутили, Карл даже сочинил стихи, которые в

русском переводе звучали примерно так:

Ты для Германии, Гитлер, позор,
Будь проклят, презренная тля!
Германию новую счастье ждет,

Тебя, изувера, — петля!

Начали выпуск листовок, воззваний к немецким

солдатам. Листовка действительно «стреляет», если

точно взять прицел,— в этом мы все вскоре

убедились.

Партизаны в немецкой форме

В один из дней, когда листовки были отпечатаны

и сложены в небольшие пачки, мы обсуждали, как

лучше распространить их среди немецких солдат.

Пришли к выводу, что надо самим проникать в

гарнизоны, налаживать среди солдат связи и

действовать с их помощью. Только в этом случае пропаганда
может быть массовой и успешной. Подобный путь
очень опасен, но зато он самый верный и надежный.
Каждый член нашей группы изъявил желание

проникнуть в любой гарнизон, но решено было послать

Феликса. Ногу его вылечили, и он лишь слегка

прихрамывал.
К походу Феликс готовился весьма тщательно. Мы

снабдили его необходимыми документами, планом

Барановичей, и он основательно изучил его. Много

ценного рассказали ему партизаны
— жители

Барановичей. Сообща разработали маршрут. Было решено
идти левее поселка Любча, далее мимо города Ново-

грудка к озеру Свитязь, а оттуда лесом на Барано-
вичи. Это самый безопасный путь, на нем настаивал
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и сопровождавший Феликса разведчик Михаил
Олешкевич. Михаил обязан был довести Феликса до

нашего партизанского связного, жившего на окраине

Барановичей, и ждать Шефлера там, пока он

выполнит задание.
30 марта рано утром Феликс и Михаил явились в

штаб, готовые двинуться в путь. Феликс был

спокоен, словно шел на приятную прогулку. На всякий

случай «Платон» осведомился о его самочувствии.
— Чувствую себя отлично, товарищ генерал,—

сдержанно ответил Феликс.— Хочу просить вас:

дайте мне пару гранат. Попадусь, так живым не дамся.

Помню, меня сильно взволновали эти слова,

произнесенные просто, буднично. Шефлер имел

пистолет, но не помешают и гранаты, и он их тотчас

получил. Одет Феликс был в фельдфебельскую форму,
выглядел заправским солдатом фюрера. Когда все

было готово и вся группа собралась, чтобы проводить

двух смельчаков в город, Феликс приблизился ко

мне, протянул небольшой сверток и сказал:

— Тут письма из дома, фотографии жены и

детей. Если погибну, то прошу вас: наступит мир,
перешлите жене, напишите, что честно служил новой

Германии...
Я принял сверток:
— Будем надеяться, что все кончится

благополучно. Главное, будьте осмотрительным и

осторожным, без надобности не рискуйте.
Мы крепко обнялись. Феликс попрощался со

своими соотечественниками, и партизаны направились
в путь. Было тепло, но ветрено. Лес шумел...

Вернулись Шефлер и Олешкевич через четыре
дня. Вместе с ними пришли два вооруженных
немецких солдата, которых Феликс сагитировал перейти
на сторону партизан. Они держались сначала натя-
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нуто, с опаской поглядывали на партизан, но, видя

радушие окружающих, успокоились, разговорились,
на лицах появились улыбки. Да, здесь им ничего не

угрожает, они могут располагаться совершенно
спокойно.

Мы ни о чем не расспрашивали Феликса: пусть

выспится, а потом доложит. Что трудное поручение
он выполнил успешно, я догадывался, да и первые
слова Шефлера, произнесенные по возвращении в

лагерь: «Все в порядке, товарищ командир», говорили
сами за себя.

После отдыха Феликс обстоятельно рассказал обо

всем.

До Новогрудка дошли без приключений, никого

не встретив. Но когда обходили этот небольшой

городок, на одной из дорог к ним привязался мужчина лет

сорока, в пальто с каракулевым воротником.
Незнакомец часто дышал, сытое лицо его было покрыто
капельками пота. Видно, спешил. С Феликсом он

заговорил по-немецки, но тот оборвал его:

— Говорите по-русски.
Незнакомец покосился на Олешкевича, но,

услышав от фельдфебеля, что это его приятель,

разговорился:
— В домике лесника второй день находится

раненый партизан. Очень хорошо, что я вас встретил.
Если сейчас же нагрянем, то наверняка поймаем

партизана. Комендатура в центре города, и я потеряю не

менее двух часов, пока сообщу об этом. Он может

ускользнуть...
— Веди к леснику,— решительно сказал Олеш-

кевич.

«Что же будем делать? —думал Михаил, следуя
за незнакомцем.— Надо бы этого фашистского
прихвостня прихлопнуть. Обстановка самая подходящая:
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вечереет, да и от дороги углубились достаточно».
Олешкевич уже взялся было за рукоятку пистолета,
но вдруг заметил, что в правой руке Феликса что-то

блеснуло. Шефлер набросился на незнакомца. Тот

упал.
— Ловко сработано!—восхищенно произнес

Олешкевич.
— Теперь я могу считать себя настоящим

партизаном. Правда, Михаил?
— Да, Феликс, молодец!..
Около озера Свитязь, на хуторе остановились

у знакомого крестьянина. Тот удивился, увидев
Олешкевича с немецким фельдфебелем, и первые

минуты не знал, как себя вести, о чем говорить.
Но, сообразив, что это, верно, переодетый
партизан, успокоился и приказал хозяйке накормить
гостей.
— А что, Макарыч, испугался моего товарища?

—

садясь за стол, спросил Олешкевич.— Ведь Феликс
и правда немец.
— Да ну? — снова удивился Макарыч.
— Правда, правда,— подтвердил Феликс.

Макарыч понял, что его не разыгрывают.
— Да как же так? Немец— и вдруг наш

партизан?

Феликс улыбнулся:
— Фашисты — ваши враги и мои враги. Враги

всех честных людей.
— Верно,— подтвердил Макарыч, поглядывая

маленькими глазками на необычного партизана и

пощипывая окладистую серебристую бороду. Помолчав,
он добавил: — Я так рассуждаю: коль уже и немцы

идут до нас партизанить, Гитлеру скоро конец...
Легли отдохнуть, наказав Макарычу чуть свет

разбудить...
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В Барановичи Феликс и Михаил пришли вечером.
Немного отдохнув на квартире связного, Феликс

отправился в город. Олешкевич свою миссию

проводника закончил и теперь ждал возвращения Шефлера.
Феликс шел по улицам города, будто хозяин,

присматривая места, где лучше всего разместить
листовки. В Барановичах сделать это было нелегко: дома

здесь небольшие, огороженные палисадниками,
сплошных заборов и больших зданий мало,
находятся они в центре города, где беспрерывно снуют
солдаты. Однако к рассвету Шефлер блестяще справился
с задачей: листовки появились везде, где их только

можно было прикрепить. Особенно много их было в

центре, на привокзальной площади.

Немецкие власти всполошились. В одиннадцать

часов утра, когда Феликс появился на вокзале, он

услышал о себе по радио. Злым, угрожающим голосом

фашистский диктор на немецком, а потом на русском
языках передавал, что в город проник русский
партизан и разбросал листовки. Тот, кто задержит

«бандита», сулил диктор, получит крупную награду
—

пять тысяч немецких марок. Это сообщение в

течение дня передавалось шесть раз.
Между тем виновник переполоха действовал в это

время на вокзале и привокзальной площади— в

местах наибольшего скопления немецких солдат.

Общительный, знающий толк в хорошей шутке, он быстро
заводил знакомства, расспрашивал о настроении вояк

рейха, узнавал, из каких они частей, куда едут. А

когда стемнело, Феликс, Михаил и двое солдат в полном

вооружении покинули Барановичи. Недалеко от

города их обстреляли, но вреда никому не

причинили.

Потом мы узнали, что сразу после появления

листовок немецкое командование выставило вокруг
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города дополнительные заставы. На одну из таких

застав чуть не натолкнулись отважные партизаны.
Шли не очень быстро. Стояла теплая погода, снег

раскис, ноги промокли. На хуторе у озера Свитязь

сделали короткий привал, подкрепились, обсушились—
и снова в путь...

Новички-немцы быстро освоились в нашем лагере

и часто благодарили Шефлера:
— Ты открыл нам глаза, Феликс,— говорили

они.— Попроси разрешения у командира, пусть
пошлет нас в Барановичи, мы приведем своих

товарищей.
— Не торопитесь, еще успеем привести,— отвечал

Феликс.

Я тогда не знал, какие смелые планы строил мой

разведчик.

Через день после возвращения Феликса мы

снарядили в дорогу Карла. Ему предстояло совершить
такое же трудное путешествие в Молодечно —

листовки должны «стрелять» всюду. Риск у Карла был,
пожалуй, большим, потому что за последние две

недели наши партизаны почти во всех крупных
населенных пунктах вокруг Молодечно сильно потрепали
немецкие гарнизоны, уничтожили много полицаев.

Карл вернулся на пятые сутки, так же удачно, как

и Феликс, выполнив задание. Ему удалось

проникнуть непосредственно в казармы гарнизона, с

помощью новых друзей положить листовки под

подушки. Продукция нашего маленького печатного станка

появилась даже в комендатуре.

Командир соединения «Платон» поблагодарил
немецких товарищей за смелые действия. С тех пор
листовки и воззвания распространялись регулярно, а

партизаны все чаще приводили в лагерь перешедших
на нашу сторону немецких солдат.
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«Регулировщик»

В начале мая 1944 года наши разведчики стали

приносить данные о том, что немцы в срочном

порядке эвакуируют различные гражданские учреждения,

укрепляют подступы к городам. В это время
партизаны Барановичского соединения взрывали мосты,
железные дороги, спускали под откос эшелоны с

боеприпасами, непрерывно беспокоили местные

гарнизоны, нанося им существенный урон в живой силе и

технике.

Нашей группе было приказано сообщать

командованию о настроении немецких солдат и

взять под контроль шоссейную дорогу Минск—

Брест.
В те дни погода стояла отличная, и мы

расположились около землянки. Готовили очередную
листовку. Лес давно оделся в зеленый наряд, щебетали

птицы, пахло разогретой солнцем смолой. Генчке,
Шефлер и Барс составляли текст листовки, а Карл и

перешедший еще в 1942 году к партизанам немец

Жорж Кронауэр возились со станком. Надо сказать,
что в бодрое настроение наших немецких друзей нет-

нет да и вкрадывалась грусть. Я понимал ее

причины: гибли сотни, тысячи их соотечественников, а во

имя чего?

Подошел Михаил Олешкевич. Он сообщил мне,

что получены важные сведения: немцы эвакуируют
тылы. Услышав это, Феликс даже подскочил, глаза

его заблестели.
— Товарищ капитан,— обратился он ко мне.—

Разрешите мне завтра провести одну операцию.

Пойду к солдатам и приведу целый полк.

— Полк? А как же вы это сделаете?
Все насторожились, ожидая ответа.
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— Я об этом долго думал,— сказал Феликс.—

Возьму на себя роль регулировщика и буду
направлять проходящие части к нам, партизанам.
— А ведь это мысль,— вступил в разговор

Герберт Генчке.— Войсковые части измотаны, солдаты

пали духом, они вконец измучены...
Мне самому предложение Феликса показалось

разумным, хотя и довольно дерзким. Но партизаны

умеют выполнять самые рискованные планы. Почему
бы не попытаться осуществить и этот замысел?

Мы тут же согласовали план Феликса с

начальником штаба соединения и сообща продумали все детали

операции. Было решено, что Феликс выедет на шоссе

Минск— Барановичи. Пост свой установит на

перекрестке дорог Минск — Несвиж и Минск—

Барановичи. Сопровождают Феликса вся наша группа и два

партизанских отряда, которые остаются в засаде.

Мало ли что может случиться: вдруг немцы
попытаются арестовать Феликса? Было решено также, что

механизированные части «регулировщик»
задерживать не станет.

Когда мы уточнили все подробности, я направился
к «Платону», чтобы доложить о наших замыслах.

«Платон» одобрил план, дал несколько ценных
советов. На следующий день к вечеру подготовка к

операции была закончена, а в одиннадцать часов наша

группа уже достигла перекрестка. Два отряда
замаскировались в кустах, недалеко от дороги, а Феликс
занял пост регулировщика. Из-за укрытия я видел

его фигуру, а когда облака открывали луну—

поблескивающую каску.
Около двух часов ночи послышался треск

мотоциклов. Они быстро приближались к перекрестку.
Еще минута— и Феликс жезлом остановил всех.

Затем о чем-то поговорил с ними, и мотоциклисты
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стремительно помчались дальше. Потом Феликс

рассказал нам, что мотоциклисты были очень довольны,

встретив «регулировщика». Еще через полчаса мы

услышали шарканье кованых сапог, а чуть позже —

немецкую речь. Приближалась пехота.

Когда к перекрестку подошла походная застава,
Феликс поднял руку и представился:
— Регулировщик фельдфебель Шефлер! Где

командир?
— Майор сзади, с полком...

Вскоре подошел и командир. Полк, в котором
осталось не более 400 солдат, остановился. Феликс
четко отдал честь, доложил обстановку.
— Дорога перерезана крупными силами

противника,— немного взволнованно сказал он.— Указание

командования— следовать в обход вот по этой

дороге...
— Проклятье! — выругался майор, но тут же

подал соответствующую команду. Среди немцев

послышались тревожные возгласы: «Руссише партизанен,
руссише партизанен...»

Немцы свернули на проселочную дорогу и

направились в зону, где единственными хозяевами были

партизаны. Наши отряды продвигались параллельно

немецкому полку, ничем не выдавая своего соседства.

Когда полк углубился в лес по проселочной дороге
километра на два, впереди колонны неожиданно

появился Герберт Генчке. Он поднял руку и обратился
к солдатам:

— Дорогие соотечественники, друзья! Прошу
выслушать меня спокойно и без страха. Я пришел к вам

для того, чтобы спасти вас от неминуемой смерти,

сохранить ваши жизни для ваших отцов и матерей, для

жен и детей, для нашего народа, обманутого
Гитлером...
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Опешивший вначале майор решил, что перед
полком какой-то смутьян и схватился за пистолет, но

был остановлен своими же солдатами.

— Расстреляю! — закричал майор, но, увидев,
что к нему подошли в форме немецких солдат Ри-

нагель, Барс и Кронауэр, замолчал. А Генчке

продолжал:
— Вы видите, друзья, мы все настоящие немцы.

Но мы не хотим проливать кровь за фюрера и потому

перешли на сторону русских партизан. Гитлер
принес несчастье многим народам, в том числе и нашему

немецкому народу, он покрыл позором нашу дорогую

Германию. Вот я и спрашиваю вас: зачем воевать?

Не лучше ли бросить оружие и тем самым ускорить
падение гитлеровской диктатуры?
— Где мы находимся? — спросил кто-то из

солдат.

— Вы находитесь в безопасном месте,— вместо

Генчке пояснил Хуго Барс.— Находитесь у партизан,
и я, бывший солдат, гарантирую вашу
неприкосновенность.

— Да, друзья, вам ничто не угрожает,—
подтвердил Герберт.— Бросайте оружие!

В это время из укрытия вышли партизанские

отряды. Солдаты было всполошились, но, убедившись,
что «страшные русские» настроены миролюбиво и

даже улыбаются, успокоились, начали складывать

ручные пулеметы, автоматы, гранаты, ножи. Тут же

Хуго, Карл и остальные немецкие партизаны роздали
солдатам листовки.

Полк сдался. Гитлеровское командование

вынуждено было зачеркнуть в своих документах целую

армейскую часть. О сдаче полка мы доложили

«Платону». Он тотчас вызвал хозяйственников и приказал

накормить солдат и найти место для лагеря.
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Тогда же в лагере был создан комитет, который
возглавили Феликс, Генчке, Хуго. А через несколько

дней «население» лагеря стало быстро
увеличиваться.

«Инспектор»

Это произошло в начале июня 1944 года. С

группой партизан, в которую входил и Хуго Барс, мы
перебазировались в лагерь партизанского отряда,

которым командовал Федор Данович. Решено было

направить Хуго в Любчу, чтобы разведать в этом

поселке численность и вооружение противника.
— Пробраться туда очень трудно,— говорил

Данович.— С северной стороны Любчи протекает река
Неман. С южной и западной— степь. Есть

сравнительно удобный подход
— с востока, через графское

имение, примыкающее к местечку. Но там действуют
патрули. Сделаем так: переправим вашего

разведчика через Неман в пяти километрах от поселка, а

оттуда он сам пойдет.
Хуго надел лейтенантский мундир и, посмотрев в

осколок зеркала, рассмеялся:
— Настоящий инспектор от самого фюрера!
— Может, и не от фюрера, но от Барановичского

управления полиции— это точно,— сказал Данович.
Переправа прошла удачно. Барс сначала

пробирался по кустам вдоль берега, затем повернул к

графскому имению. К Любче он подошел в двенадцать

часов ночи. Обогнув восточную часть поселка, Барс
вышел на узкоколейную железную дорогу,

связывающую Любчу с городом Новогрудок. В пути его

обогнали маленький паровоз и несколько вагонов.

В тесном помещении вокзала сидело несколько

обросших крестьян. Когда Барс вошел, они встали.
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— Где начальник? — громко спросил Хуго
по-немецки.
— Не понимаю, паночек,— ответил

крестьянин.

В это время открылась дверь и в помещение

вбежал сухощавый человек.

— Я буду начальником станции, господин

офицер,— с трудом подбирая немецкие слова,
произнес он.
— Что же не встречаете?
— У нас нет связи, господин офицер. Я услыхал

ваш голос и прибежал.
— Фамилия?
— Полицейский Адамчик.
— Пройдемте в ваш кабинет.
— Кабинета у меня нет, но есть постовая

комната, господин лейтенант.

В грязной узкой комнатушке Адамчик рассказал

Барсу, где находится полицейский участок, где

располагаются немцы. Осторожно расспросив
начальника станции, разведчик выяснил все, что ему было

нужно знать о любчанском гарнизоне. Затем Барс
сказал:

— Проводите меня к начальнику полиции. Я

инспектор из Барановичей.
— С удовольствием, господин офицер,—

услужливо согласился полицейский.— Наш начальник любит

принимать гостей.
Они вышли во двор. Адамчик захватил винтовку

и пошел сначала по огородам, а затем улицей, к

центру поселка.
— Почему в домах темно?
— Приказ, господин офицер!
— Что, тревожат бандиты?
— Тревожат, господин офицер.
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Около длинного деревянного дома их окликнул
часовой.
— Кто идет?

Адамчик назвал свою фамилию и пароль.
— Со мной еще господин инспектор из Баранови-

чей, лейтенант Дитрих. Нам нужно к начальнику.

Сверкнул луч фонарика, и часовой услужливо
сказал:
— Проходите. Начальника нет, есть заместитель.

В длинном коридоре тускло горела керосиновая

лампа, стояли винтовки и автоматы.

Услышав шаги, из боковой комнаты вышел

заместитель начальника полиции. Он увидел Барса,
выпрямился и, щелкнув каблуками, представился:
— Старший полицейский Бабенко! Чем могу быть

полезен, господин лейтенант?
— Почему около станции не выставлена

застава? — сердито спросил Барс.
— Одну минуточку, господин лейтенант, я вызову

переводчика. Шварц, ко мне!
К ним подошел старичок. Барс повторил вопрос.
— Заставы, господин лейтенант, у нас

выставлены на берегу реки и на западной окраине,—
пояснил Бабенко.— Южная и восточная стороны менее

опасны, и там ходят патрули. Мы действуем согласно

инструкции командира отряда СС.
В кабинете Барс просмотрел списки полицейских,

поинтересовался несением службы.
— Скажите Бабенко,— обратился он к

переводчику,— чтобы он выделил пятнадцать полицейских. Они
будут сопровождать меня до местечка Кореличи. По
дороге, в ближайшей деревне нужно будет
организовать подводы. Понятно?

Старик перевел и сообщил, что сейчас же все

будет сделано.
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...Еще в лагере мы договорились с Барсом, что

если он будет возвращаться с полицейскими или

эсэсовцами, то выберет дорогу Любча
— Кореличи, если

же один, то старую дорогу, по берегу реки.
На рассвете группа партизан под командованием

Ивана Сердюка была уже у дороги. Командир
пристально смотрел в сторону Любчи. Из-за поворота
показались повозки. Сердюк передал по цепочке

команду:
— Приготовиться!
На передней повозке ехал Барс с двумя

полицейскими. Вот он поднял голову, осмотрелся и дал знак

остановиться.

— Что будем делать, господин лейтенант? —

спросил Бабенко через полицейского, знающего

немецкий язык.

— Займемся небольшой тренировкой. Постройте
полицейских!
— Хорошо, господин лейтенант... Становись!

Полицейские быстро выстроились, а Барс
потребовал:
— Положить оружие на повозки!

Бабенко подозрительно посмотрел на Барса, но,

увидев его решительное лицо, подал

соответствующую команду. Когда это распоряжение было

выполнено, Барс крикнул:
— Становись!
В этот миг из кустов выскочили партизаны. Без

единого выстрела они захватили в плен полицейских
и доставили их в лагерь...

Почти полгода находилась наша группа в Нали-

бокской пуще, успешно выполняя поручения
командования. Наши немецкие друзья помогали нам во
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всем: ходили в разведку, распространяли листовки,
вели большую работу в войсках противника. Надо

признать: они внесли неоценимый вклад в нашу

работу...
К середине 1944 года войска 1-го Белорусского

фронта приблизились к местам действий баранович-
ских партизан. А 15 июля мы встретились с нашими

наступавшими танкистами и снова направились

домой, в Москву. Покинули свои лагеря и партизаны.



ПРЫЖОК В ТЕМНОТУ

Первое знакомство с повстанцами

Вернувшись в Москву, мы начали готовиться к

выполнению нового боевого задания. Вскоре нас

направили в распоряжение штаба 1-го Белорусского
фронта. И когда мы уже были на западной границе,
я написал письмо родным: «Сегодня у нас большой

день. Долго наши войска готовились, и вот теперь

двинулись вперед. Вы, наверно, уже знаете об этом

из газет. Если успех будет развит и дальше, то всю

Польшу удастся освободить в несколько недель.

Близок конец войны!»

Это письмо родным я написал 23 июля 1944 года.

Действительно, прошло немногим меньше месяца, а

мы уже были в Польше. Слева от нас совместно с
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Войском Польским наступали части другого нашего

фронта. Перейдя Западный Буг, они пересекли

границу недели на две раньше нас.

Гитлеровские армии пытались оторваться от

передовых советских дивизий, взрывали мосты на

дорогах, яростно контратаковали, но не выдерживали
наших ударов и обращались в бегство. Наступавшие
не давали им ни дня передышки.

Но гитлеровское командование ввело в бой новые

резервы. На Варшавском направлении появились

отборные дивизии «Герман Геринг», «Викинг» и другие.
Каждый километр территории нам приходилось брать
с боя. Войска были утомлены беспрерывными боями
и переходами

— позади осталось четыреста с лишним

трудных километров. Но главное было не в этом:

наши коммуникации, по которым к фронту
подходили резервы и боевая техника, были очень

растянуты, а гитлеровцы здесь, на подступах к Варшаве,
опирались на заранее созданные оборонительные
сооружения. Каждая атака требовала от советских

командиров очень серьезной и тщательной подготовки.
На подходе к Висле развернулись затяжные бои.

Вместе с сосредоточенными тут ранее частями

гитлеровцы собрали сильный кулак и сделали попытку
вклиниться в наше расположение. Противник
беспрерывно подбрасывал в район боев крупные силы, и,
по мере того как наши войска приближались к

предместью Варшавы — Праге, сражение становилось все

упорнее и ожесточеннее.

В гитлеровских контратаках, поддерживаемых
мощным артиллерийским огнем и налетами

бомбардировочной авиации, участвовали одновременно по

сто— сто двадцать танков и по нескольку полков

пехоты. Так было под Радзимином, Седлецом и в

других местах. Не считаясь с огромными потерями, шли
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одна за другой волны гитлеровцев. По десять —

двадцать атак в день предпринимал противник, но они

разбивались о стойкость наших войск.

В конце июля темпы наступления 1-го

Белорусского и 1-го Украинского фронтов стали замедляться.

По замыслу Верховного Главнокомандования войска

должны были выйти к Висле, закрепиться вдоль ее

восточного берега, подтянуть тылы, восполнить

потери, понесенные дивизиями, и, хорошенько
подготовившись, снова перейти в наступление, чтобы

полностью освободить Польшу.
К первому августа наши части подошли к

конечному пункту наступления, намеченному
командованием,— к берегу Вислы напротив Варшавы. И вдруг
с другого берега реки, из города, из глубины обороны
фашистских войск, услышали беспорядочную пальбу.
Она не прекращалась. Над городом кружили
вражеские самолеты. Пылали дома.

Что происходит в Варшаве? Ни советское

командование, ни командование Войска Польского ничего

об этом не знали. Затем по отрывочным сведениям
стало известно, что в городе началось восстание.

Непонятным было то, что его организаторы никак не

согласовывали срок выступления со стратегическими
планами и сроками наступления Красной Армии и

Войска Польского.

Наше командование стало доставлять повстанцам

по воздуху вооружение, боеприпасы, медикаменты и

продовольствие. Одновременно, чтобы выяснить

обстановку, оно забросило в Варшаву группу военных

разведчиков. Но они бесследно исчезли. Послали

вторую группу. Но и она не отозвалась.

Вот тогда-то меня срочно вызвали в штаб 1-го

Белорусского фронта. Вскоре я уже был в городе Сед-

лец. По его улицам сновали штабные легковые ма-
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шины, с грохотом проносились грузовики. Над

городом в сторону фронта часто пролетали, поблескивая
на солнце крыльями, эскадрильи «ИЛов». Я смотрел
им вслед, поверх крыш, в сторону холодного и

низкого горизонта: за ним проходила линия фронта,
а еще дальше, за Вислой, лежала Варшава.

Через полчаса я уже докладывал в штабе о своем

прибытии и через несколько минут был принят
членом Военного Совета фронта генерал-лейтенантом
К. Телегиным и командующим фронтом маршалом
К. Рокоссовским.

Когда я вошел и представился, маршал сказал:
— Я уже знаю о вас, товарищ Колос. Мне

доложили. Присаживайтесь.
Я сел и, всматриваясь в командующего,

приготовился слушать.
— Вы, по всей вероятности, читали о том, что в

Варшаве восстание?
— Читал, товарищ командующий.
— Так вот. Мы продолжительное время

самолетами направляем повстанцам медикаменты, оружие,

продовольствие, но точно не знаем, куда все это

попадает. Так что вам,— командующий встал, встал

и я,— поручается ответственное задание: вылететь в

Варшаву, десантироваться к повстанцам,

организовать разведку укрепленных точек противника,
выяснить наличие войск и техники гитлеровцев в Варшаве
и посредством радио сообщить обо всем нам. Кроме
всего этого, свяжитесь с командованием Армии Лю-
довой и сообщите нам результаты выброски грузов.
Узнайте также, в чем нуждаются повстанцы. С

собой возьмите своего радиста. Вам ясно?
— Ясно, товарищ командующий.
— Выполняйте!
Очень хорошо запомнились мне последние минуты
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перед вылетом. Вечер выдался на славу: теплый,
безветренный. Мы слушали последние известия, когда
к дому подкатил в «эмке» полковник Александр
Васильевич Белов, наш старый знакомый,
снаряжавший и отправлявший нас не в один опасный путь.

Он был подчеркнуто спокоен, немногословен, и

только натянутая веселость его шуток, замечаний

выдавали нам его глубокое внутреннее беспокойство.

Мне всегда казалось, что полковник сильнее нас

самих переживал наше горе, наши радости и невзгоды,

которые подстерегали нас, его подчиненных, на

трудном пути.

Уже после того как были в последний раз
проверены и оружие, и одежда, и вещевые мешки, и

взятые с собой документы, мы долго сидели в моей

комнате, говорили о варшавском восстании, о судьбах
Польши. Я внимательно слушал и запоминал мудрые
советы полковника.

В памяти моей странно переплетаются факты
важные, но полустертые временем, с фактами не

столь уж серьезными, но по сей день хранящими
свою яркость. Вот стоим мы в темноте у самолета,
вот подает мне руку и называется лейтенантом Ля-

шенко пилот, вот кричит что-то полковник Белов, но

голос его заглушается шумом яростно заработавших
моторов. Полковник усиленно сует мне свои

кожаные на меху перчатки. Наверное, весь состав

легкобомбардировочной эскадрильи высыпал на поле

провожать нас в ту памятную сентябрьскую ночь.

Мы— я и Стенько — улыбаемся им: подумаешь,

дело какое! Я на ощупь нахожу, пожимаю чьи-то

дружеские руки. Лиц не разглядишь. Вспыхивают

только огоньки папирос... Вот стоит передо мной

Дмитрий Стенько. Он не подает мне руки. Я тоже

воздерживаюсь. Ведь через час-два мы встретимся.
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— Ну, пока! — говорит он и уходит к своему

самолету.
«А может быть, все-таки нужно было пожать руку

Дмитрию? — думаю я, с ненужной тщательностью

устраиваясь в кабине позади летчика.— Кто знает!..»

Мотор взревел с такой силой, что затряслась не

только скромная, игрушечная обшивка «ПО-2»,

задрожала, казалось, и ночь.

Под Прагой предъявили мы наш паспорт
—

зеленую опознавательную ракету
— и пошли на резкое

снижение, перелетая Вислу на бреющем полете.

Немцы сразу же нащупали нас установленными над
Вислой прожекторами, открыли огонь. За гулом

моторов— наши самолеты летели рядом
—

послышались частые разрывы снарядов. Трассирующие пули
высекали в багровой мгле цветной пунктир,
отражаемый близкой гладью реки. Трассирующие неслись

навстречу нашим самолетам, задние заметно

отставали, передние горели все ярче, и было неприятно
видеть, как близко проносятся они от смехотворно
тонкой кожи наших «уточек». С каждой секундой
делалось горячей

—

немцы вели зенитный огонь со всех

варшавских окраин.
Только центр города безмолвствовал, казался

сверху глубокой черной ямой, обрамленной венком

орудийных вспышек. И диаметр ямы, я заметил, был
не столь уж велик.

Я забыл о зенитках, главное — выпрыгнуть не к

немцам, а к повстанцам. Ну, лейтенант Ляшенко, не

подкачай!
Пилот поднял руку. Это мне!.. Борясь с

обезумевшим ветром, я выбрался на плоскость и с трудом
держался на ней, напрягая все силы, чтобы не

соскользнуть. Внизу местами проглядывало пламя.

Густо дымились занятые повстанцами кварталы. Очер-
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тания ясно различимых теперь улиц, кварталов,

площадей сливались в одно с запечатленной в памяти

картиной Варшавы. Вот это, должно быть, мост По-

нятовского, а это, верно, Маршалковская. Последняя
минута... Не зная толком зачем, рискуя сорваться,
я снимаю перчатки полковника, отдаю их пилоту. Мы

все еще над немцами. Мельком — на часы: 3.10. Ля-

шенко выключил мотор, слышнее стал ветер,

слышнее выстрелы... Ближе... Ниже... Где Дмитрий?
Заставляю себя смотреть вниз... Пилот Ляшенко!..

Что же он медлит?!
В ту секунду, когда земля стала невыносимо

близко, когда остовы многоэтажных домов часто

замелькали под нами, чуть не царапая фюзеляж,
Ляшенко резко взмахнул рукой—«пошел»!

Часто вспоминал я потом этот полет и прыжок, но

до сих пор не могу избавиться от впечатления, что

парашют раскрылся в тот самый момент, когда я

приземлился,— с такой критически малой высоты я

выбросился из самолета.

Помню едкий запах гари. Снизу взметнулись
каменные груды домов, пики балок, изломанные

стропила крыш. От сильного удара потемнело в глазах...

Когда сознание стало ко мне возвращаться,
я смутно, как бы со стороны, почувствовал, что жив.

Правой ослабевшей рукой провел по голове, по лицу,

ощупал грудь. Левая рука, по самое плечо налитая

жаром и тяжестью, была неподвижна. Я попытался

согнуть ноги в коленях: они одеревенели, но все-таки

повиновались. Кругом— непроглядная мгла, а в ней

мелькают какие-то неуловимые искры. Кружилась
голова, сильно тошнило. Неужели я ослеп?

...Медленно возвращались ко мне слух и зрение.
Я лежал на груде мусора. Откуда-то снизу сочился

удушливый дым. Меня охватило такое волнение, что
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я едва смог трясущейся рукой дотянуться до финки...
Спокойнее, спокойнее. Ну вот, наконец-то!

Невдалеке послышался шорох осыпающегося

щебня. Я выронил финку и схватился за гранату у
пояса... Тихо...

Подождав немного, отстегиваю карабины лямок на

груди, стаскиваю с левого плеча планшет. Пистолет

на месте... Хорошо!
Снова послышался шорох. В дыму, где неясно

виднелись причудливо изогнутые железные балки,
я начал различать какие-то тени. В это время в лицо

мне ударил луч прожектора. Неподалеку, выделяясь

из хаотического гула, громко затрещали автоматные

и пулеметные выстрелы. Свет скользнул и исчез,

стрельба утихла. Прошла минута тишины. Опять!

Опять тот же шорох щебня. Глухо, неразборчиво
прозвучала брошенная кем-то фраза.

Люди приближались. Что-то звякнуло, снова

посыпался битый кирпич. Он падал куда-то вниз, как

в пропасть, и будил гулкое эхо. Где же я? Неужели
где-то высоко над землей? Я раскрыл глаза так, что

от чрезмерного напряжения выступили слезы.

Шагах в десяти от меня вспыхнула спичка.

Взволнованный возглас... Громко щелкнул поставленный

на боевой взвод пистолет.
— Тутай, Стефек, тутай!.. Пач — спандохрон!

1

У меня отлегло от сердца
— поляки. Да, но какие?..

— Кто вы? — с трудом проговорил я, не узнавая
собственного голоса.

Легко касаясь руками перекрытия, ко мне

пробирался человек. За ним вынырнули из темноты еще

двое.
— Стой, ни шагу! — хрипло выкрикнул я.

1 Здесь, Стефек, здесь!.. Видишь — парашют!
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Люди остановились.

— Вы русский?..
Не опуская пистолета, я сделал попытку

привстать. В это время нас всех ослепила яркая вспышка.

Я снова потерял сознание.

Когда открыл глаза, надо мной в тусклом
багровом зареве висело серое предутреннее небо. Рядом,

отброшенный силой взрыва, широко раскинув руки,
лежал убитый поляк.

Новая группа людей появилась так неожиданно,

что я не успел взяться за оружие. Поздно было
пробовать повернуться или встать. Я прикрыл ресницы
и взглядом нашел свой пистолет, выпавший из моей

руки во время взрыва. Он упал в груду битого

кирпича, слегка торчал только один ствол, и дотянуться
до него было нельзя. Оставался нож и граната.

Медленно начал я подтягивать руку к поясу...

Ко мне спешил пожилой польский офицер.
— Русский? — произнес он недоверчиво, глядя на

мои погоны.

Не получив ответа, офицер пожал плечами,

посмотрел на парашют и почему-то на небо. Потом

бросил на меня еще один взгляд
— на этот раз холодный

и недоумевающий.
— Хм-м... Мне показалось, что это англичане

сбрасывают груз...
— Так, русский! — послышался за его спиной

звонкий юношеский голос.— А вы, пане поручик,
думали... Ха! Англичанин разве пойдет на риск?
Не! Они груз и тот с большой высоты бросают, а

чтобы...

Офицер нахмурился и, не поворачивая головы,

бросил:
— Англичане, Юзеф, народ рассудительный— на

верную гибель им идти незачем.

95



Он покрутил усики и снова поглядел на меня:

— Интересно, как сюда попал этот русский?
Может быть, выбросился с подбитого самолета?
— Дышит! Жив русский летчик! — обрадованно

воскликнул молодой волонтер, которого поручик
называл Юзефом.

Сделав вид, что очнулся, я открыл глаза и

приподнял голову. Серые в рассветном сумраке лица

тронула смутная улыбка, осторожные руки подняли
меня. Я встал и тут только почувствовал боль в левой

ноге — она подламывалась. Видно, ее здорово ушибло
при взрыве, а возможно, это были последствия удара
во время приземления. Левая рука была странно

вывернута и распухла. Кто-то из пришедших потянул
ее и опустил. Сустав стал на место. Но рука
безжизненно повисла, и ее пришлось подвязать. Мое

сознание работало как-то особенно отчетливо. По крайней
мере я отметил про себя, что хотя и чувствую боль в

голове и шум в ушах, однако схватываю все

окружающее с какой-то необыкновенной быстротой.
Только говорить не хотелось, вернее, это было

слишком трудно, и я молчал.

Бережно поддерживая, повстанцы повели меня

вниз по изуродованной лестнице разбитого снарядами
дома. Юзеф нес мой шлем, найденный в кирпичах.
Он заботливо отряхивал его, протирал очки.

Мне посчастливилось. Я мало пострадал, хотя и

упал не на землю, а на разрушенный чердак
шестиэтажного здания. Разрыв фашистской мины,
убившей первого подошедшего ко мне поляка, только

оглушил меня. Вторая группа людей, оказавшихся

друзьями, проявила трогательную заботу обо мне.

Будет ли так же счастлив Дмитрий Стенько?..
Когда мы спустились двумя этажами ниже, Юзеф

остановился и сквозь пролом указал мне на соседнее
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здание. Это была развалина, которую, казалось, вот-

вот сдует ветром.
— Гитлеровцы! — сказал Юзеф.
С визгом посыпались пули. Пришлось немного

переждать.

Я воспользовался остановкой, чтобы сказать

Юзефу о Дмитрии Стенько. Как обрадовался Юзеф,
услышав русскую речь! До этого я все время молчал,
и он уже начал сомневаться: понимаю ли я его? Юзеф
обещал немедленно снарядить группу на поиски

«второго русского летчика».

Мы наконец спустились на улицу и сошли в

полуподвал.
— Здесь! — сказал Юзеф.
Так я попал к варшавским повстанцам.

Катакомбы Варшавы

В полуподвальной комнате несколько

подвешенных к сводчатому потолку самодельных фонарей
слабо боролись с темнотой, упорно подступавшей к

нам из углов. Было людно. Человек двадцать

повстанцев окружили меня. Каждый старался

протиснуться поближе. Они разглядывали мои погоны и

перешептывались,— должно быть, обсуждали, какой

у меня «чин». Юзеф вышел и тут же вернулся со

стулом в руках. Вместе с Юзефом явился человек,

в котором я сразу признал командира. Повстанцы
с уважением расступились, чтобы он мог подойти
ко мне. Человек этот крепко сжал мою руку и

долго держал ее своей сильной, но слегка дрожащей
рукой
— Майор Сенк, командир сводной группы Армии

Людовой.
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— Капитан Колосовский J.

Так это группа Армии Людовой— партизан,
руководимых Польской рабочей партией!.. Теперь я мог

быть совершенно уверен в искренней дружбе
окружающих людей. Но кто же Юзеф?.. Кто он? Я решил
выяснить это немного позднее.
— Поиски вашего товарища продолжаются,—

рассказывал Сенк, пока медсестра, сняв с меня

китель, перевязывала руку.— Но прежде всего скажите,

как идут дела на фронте?
Я рассказал повстанцам, что советские и польские

воины в упорных боях форсировали Вислу у Пилицы
и южнее Сандомира, что на всех фронтах наш натиск

усиливается, а гитлеровцы несут огромные потери.
О себе сказал лишь, что я прибыл по заданию

командующего фронтом. Глаза майора Сенка загорелись.
Он поднял руку и крикнул:
— Вот видите, друзья,— настоящая помощь идет

с востока, а не с запада!.. Нет, мы не одиноки...

Майор взглянул на часы и подозвал Юзефа.
— Пора на баррикады, Юзеф! Но прежде

позавтракаем... Пусть наш «Чапаев» займется

распределением... Это мы так нашего Хожинского прозвали,—
объяснил мне майор.— Он рабочий
железнодорожных мастерских Кракова. У него усы, как у вашего

Чапаева, вот мы и зовем его так...

На столе появилась горка сухарей и кувшин с

отбитой ручкой. Пожилой поляк с большими усами,

подстриженный под ежик, начал делить сухари и

сухарные крошки. Я смотрел, как на столе вырастают

23 кучки
— по три с половиной сухаря в каждой. Не

отрывали глаз от них и сами повстанцы. Двигая
мохнатыми бровями, Хожинский стал разливать воду из

Под этой фамилией автор действовал в Польше.
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кувшина в стаканы, кружки, фляги. Видимо,
напряженное молчание людей передалось ему: руки
его затряслись, он чуть было не пролил воду и

смутился. Юзеф мягко отстранил его и взялся за

кувшин.
— Позвольте мне, товарищ «Чапаев»!

Командовать вы хорошо умеете, а тут...

Никто не улыбнулся шутке. Хожинский отошел
от стола и молча стал смотреть, как Юзеф делит воду.
Только теперь я заметил, как бледны лица

повстанцев, как глубоко запали у них глаза, как измучены

эти мужественные люди!
Положив пистолет на стол, я расстегнул карман

летной куртки, достал пакет НЗ, разорвал его и

высыпал на стол содержимое.
Однако Сенк тут же сгреб все выложенное мною

в одну кучку, пододвинул ко мне и сурово сказал:
— Положи обратно! Теперь легче будет, раз ваши

самолеты начали сбрасывать продовольствие...
Только бы скорее

—

у нас тут много женщин, детей,
больных и раненых...
— Тогда пусть это будет для них! — упрямо

возразил я.

Хожинский громко кашлянул, пряча влажные

глаза под мохнатыми бровями. Юзеф тоже

отвернулся. Повстанцы шаркали ногами, выстраиваясь в

очередь за сухарями и водой. Получив паек, они

ушли на баррикаду.
Рука майора Сенка легла на мое плечо.

— Думаешь, не вижу? Ведь ты не все сказал?..

Долго разговаривали мы в темном углу подвала.

Лицо Сенка я различал с трудом. Но слова его, когда

он заговорил о трагической судьбе населения

Варшавы, были жаркими и гневными. Я понял—

положение было трудное.
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— Ты понимаешь, нам уже ведомо, что кое-кто

хотел бы по нашим трупам прийти к власти... Это

восстание понадобилось Буру для борьбы против
нас, против свободной Польши, а не против

гитлеровцев. Это нам ясно. Но есть в Варшаве люди, которые

еще не вполне представляют себе, куда их тянет Бур-
Комаровский и его лондонские хозяева. И это —

страшно! Мы потому и примкнули к восстанию, чтобы

предотвратить катастрофу, если это удастся... Ну,
ничего! Клянусь честью, рано или поздно мы выбросим
всех этих предателей из Польши! Пусть мы погибнем,
но дети наши будут свободны!..

Окончив разговор со мной, майор Сенк подозвал
Юзефа:
— Как со вторым десантником?
— Пока еще не найден,— доложил Юзеф.—

Разрешите пойти на поиски мне?

Я тоже не мог больше сидеть и гадать, что

случилось с Дмитрием. Медсестра не хотела отпускать

меня. Она настаивала, чтобы я отдохнул и немного

поправился. Но разве я мог хоть минуту быть

спокойным, не узнав о судьбе Дмитрия?
...Со мной пошли Юзеф и Хожинский. Они повели

меня по каменным катакомбам под городом. Мы шли

по подвалам, котельным и соединявшим их

траншеям. Трудно рассказать об этом пути. Мне иногда и

сейчас еще снятся узкие каменные коридоры,
холодные стены, мерзкая плесень и скользкие трубы, за

которые приходилось держаться, чтобы не упасть.

Мы часто спотыкались во мраке этих зловещих

подземелий.

Иногда стены сдвигались, и над нами нависал

неровный потолок. Приходилось идти не только

сгорбившись, но и пробираться ползком, Доносилось
слабое уханье снарядов. Иногда мы попадали в простор-
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ные подземелья, в подвалы домов-гигантов, но и в

них дышалось не легче.

После дележки сухарей в первом увиденном мною

варшавском подвале я думал, что меня уже ничто не

удивит. Но, проходя подвал за подвалом, я видел

вещи еще более страшные. В одном подвале, посреди
небольшой группы сидевших и лежавших людей,
оказались две одинаково одетые девочки

— видимо,

близнецы— лет по десяти. Они с трудом поднялись
на ноги и, тяжело перешагивая через лежавших,
пошли нам навстречу. Взявшись за руки, девочки

преградили нам путь. Они стояли, запрокинув головы,

глядели умоляюще и твердили: «Спасите маму,
спасите маму!»
Мы направились в угол, где лежала их мать.

Я нагнулся над женщиной, разглядел ее лицо и

понял, что она уже не нуждается в помощи. А девочки
все еще жалобно шептали: «Спасите маму»...

Хожинский положил свою широкую ладонь на

голову одной из девочек и хотел что-то сказать ей,
но вдруг отчаянно махнул рукой и быстро пошел

прочь, втянув голову в плечи.

Трупный запах неотступно тянулся за нами. Я не

мог отделаться от него до конца моего пребывания
у повстанцев.

В следующем подвале чадили две-три лучины.
Мы пробрались между людьми, включив фонарик.
И вдруг одна женщина хрипло вскрикнула, быстро
поднялась и, прижимая к груди завернутого в одеяло

ребенка, шагнула ко мне. Глаза ее светились такой

безумной радостью, что я невольно отшатнулся. Она

протянула ко мне руки и, пытаясь схватить меня,

с неожиданной силой крикнула: «Бейте немецких
извергов!»

Если бы здесь разорвался снаряд, то эти люди,
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возможно, не сдвинулись бы с места. Но теперь все

подняли головы. Кто-то высоко поднял лучину. По

стенам и по потолку запрыгали косые тени. Кто не

мог подняться, зашевелились и поползли к нам. Ожил

весь этот мрачный подвал. Раздались крики и стоны.

Один из моих спутников тревожно прокричал
что-то, видимо, призывая к спокойствию, но слова его

потонули в гуле голосов. Наши нервы не выдержали,
и мы бросились к выходу. У порога я глотнул

свежего воздуха и крикнул с силой:
— Братья и сестры! Наши летчики каждую ночь

сбрасывают вам продовольствие... Скоро день

освобождения!
Мои слова громко прозвучали во внезапно

наступившей тишине. Потом люди заговорили тише,
и можно было расслышать:
— Братья, сестры, братья, сестры...

Метров двадцать мы шли по траншее не спеша,

чтобы побольше побыть на воздухе, затем вступили в

последний на нашем пути подвал. Он был пустой. На

полутемной лестнице, ведущей на улицу, сидел

белобородый поляк. Старый мундир солдата с медалями

и крестами мешком висел на его худых плечах. На

коленях у старика лежала охотничья двустволка. Ее

треснувшее ложе было стянуто проволокой.
Услышав наши шаги, старик обернулся и кивнул головой

в сторону подвала:
— Есть еще там живые?.. Я вот дежурю пока...

Нельзя никого на улицу выпускать, здесь стреляют...
А может, там и нет никого?

Он присмотрелся, остановив взгляд на моих

погонах, затем встал.

— Ваше благородие... Кто вы такой? — торопливо,
смешивая польские и русские слова, спросил он.—

Неужто русский?
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— Русский, советский... капитан! — ответил за

меня Юзеф.— Вы, дедушка, караульте строже.

Старик вытянул руки по швам, выпятил грудь:
— Слушаюсь, пане плютоновый!

1
— с

неожиданной силой и солдатской четкостью ответил он.

Мы поднялись по ступенькам и вошли в подъезд.

Дверь косо висела на одной петле.

Юзеф вдруг прикрыл рукой глаза:

— Пятый день света белого не вижу. Все больше

по подземельям. Только рассветает, а мне сейчас так

резануло глаза, будто уже полдень...

Улица была завалена грудами кирпича и камня.

На самую высокую кучу нелепо взгромоздился и

прочно стоял на ножках стол — самый обыкновенный

обеденный стол, закинутый туда взрывом. Из-за

ближних развалин часто бил миномет. То и дело

рвались мины. Через улицу группами перебегали люди...
Я видел, как бежала с чемоданом, держа за руку
мальчика лет семи, высокая женщина в мужском

долгополом пальто. За ней, сгибаясь под тяжестью

сундучка, спешила старушка в старомодном
коротеньком пальто и высоких ботинках на шнуровке.
Они скрылись в подъезде какого-то дома, который
глядел на улицу пустыми глазницами окон.

Разглядывая исковерканные стены домов, я

думал: «Как тут найдешь Дмитрия?» Помню, что

несколько раз повторил это про себя, и мысль о

Дмитрии помогла мне побороть тяжелые впечатления от

всего увиденного в пути, собрать волю. Я решительно

шагнул из подъезда.

Мы пересекали улицы, то и дело спотыкаясь среди
обломков. Следовало бы перебегать от укрытия

Взводный.
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к укрытию, но бежать я не мог — долгий переход по

подвалам и траншеям вконец измучил меня.
-— Ложись! — крикнул я по-русски, заслышав

быстро нарастающий свист мины.

Мы упали. Острые камни впились мне в ладони,

в колени, в щеку. В ту же секунду над самым ухом

провизжали осколки, по затылку прошла горячая
волна, а по спине забарабанили мелкие камешки...

Пронесло!..
Перейдя улицу, мы опять очутились в подземной

траншее и проползли по ней метров двести до
подвала. Встретившиеся нам повстанцы сказали, что мы

находимся под домом, который накануне заняли

фашисты. К сожалению, выбить их не удалось: у
повстанцев не было ни гранат, ни взрывчатки.
— А вдруг именно на этот дом упал Дмитрий? —

сказал я.

— Вряд ли! — ответил Юзеф.— Здесь весь верх
снесло взрывом...

Снова подвалы и переходы. Мы подходили к

самому краю обороны одного из участков майора Сенка.
Все чаще попадались навстречу небольшие группы

повстанцев.
— Это тоже наши,— сказал Юзеф.
Некоторые угадывали во мне советского человека,

и при свете фонарика я видел на их лицах

нескрываемое любопытство. Другие проходили стороной, не

разглядев в полутьме подвала незнакомую форму.
Кого бы мы ни спрашивали, никто ничего не знал

о Стенько, а тех, кто его ищет, не повстречали...
Когда мы вновь остановились у выхода на улицу,

то попали в расположение отряда, где Юзеф нашел

своих друзей. Между ними сейчас же завязался

оживленный разговор. Я отошел к двери, в которую
вносили двух бойцов, раненных на баррикадах, и по-
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пытался узнать о Дмитрии. Нет, и эти не знали

ничего...

Пошли по улице. Видимо, зто была торговая
улица — кое-где на стенах еще сохранились вывески.

Мы забрались на развалины большого дома, откуда

удобнее было оглядеться. В подворотне какого-то

огромного здания увидели толпу стариков, женщин и

подростков. У каждого была какая-нибудь посудина.
Чего ждут эти люди здесь, на обстреливаемой улице?
Ведь от магазинов остались только вывески...

— Очередь за водой,— объяснил Юзеф.— С
водой у нас очень плохо. Нет воды... Стоят круглые

сутки у колонки, вода еще сочится. А на улице
—

опасно.

Опасно, да... На моих глазах снаряд разорвался у

дома напротив. Часть стены отделилась, на миг

повисла в воздухе, потом с грохотом рухнула на

мостовую. Когда дым рассеялся, у колонки все осталось без

изменений. Никто не шелохнулся...
— С ума сойдешь, думая о воде,— снова

заговорил Юзеф.— Я в каждом сне по Висле плаваю...

Смерть друга

Было уже около шести часов утра. Мы теперь
бродили в районе Сенной улицы. Я совсем было отчаялся

найти Дмитрия, как вдруг нас догнали два бойца из

отделения Юзефа. Они вышли на поиски сразу же

после того, как узнали, что я выброшен не один.

— Нашли!

Я бросился к ним, забыв о больной ноге, и чуть
было не упал, но меня поддержал Хожинский. Ведя

нас по знакомым уже подвалам, повстанец
рассказывал:
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— Он там — между Хожей и Сенной! Не так

далеко от дома, на который спустились вы... Он повис

на балконе, на пятом этаже.

— Жив ли он? — закричал я.

— Не знаю, пане капитан... Там дальше, за

Сенной, наших нет. Вдвоем мы не смогли достать его

оттуда. Поэтому и побежали к своим за подмогой. По

дороге узнали от водопроводчиков, что вы здесь.

...Мы быстро, насколько позволяла мне больная

нога, направились к месту, где находился сержант
Стенько. Дом горел, вернее, курился. Все в нем,

казалось, выгорело, но откуда-то еще тянулись полосы

черного дыма, затягивавшие почти всю стену.
Слабый ветер порой относил дым в сторону, и тогда

возникали зияющие провалы окон. Где-то там, высоко

над землей, уже много часов висел Дмитрий Стенько.
Позабыв о боли, я торопливо поднялся по

ступенькам первого этажа, потом второго, третьего....
Лестница впереди обрывалась— целый пролет разнесло
снарядом, остались только искореженные железные

балки... Спасибо Хожинскому и Юзефу— они

протащили меня по ним, сами рискуя свалиться в глубокий
подвал. Наконец я снова встал на твердый надежный
цемент ступенек. Четвертый этаж, пятый...

За время войны я привык ко многому, но то, что

увидел, выйдя на полуразрушенный балкон,
заставило меня вздрогнуть. Тело Дмитрия было
неестественно скрючено и обмотано стропами. Он был без

сознания или мертв...

Ножом я перерезал парашютные стропы, а Хо-
жинский с помощью Юзефа втащил Дмитрия внутрь
дома. Из раненой правой ноги Стенько потекла кровь.

Пульс не прощупывался, но когда расстегнули куртку
и я положил руку на грудь, то вскрикнул от радости:
сердце билось, хотя и очень слабо. Мой друг был жив!
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Наскоро перевязав Дмитрию ногу (у меня был

индивидуальный пакет), Юзеф и Хожинский понесли

его вниз. Не помню теперь, как мы перебрались через

взорванный пролет, где были в это время бойцы,

обнаружившие Стенько,— наверное, это они помогли

мне спуститься вниз: сам я был еще слаб.

Когда вышли на улицу, она была сплошь занята

колонной беженцев. Гитлеровцы захватили несколько

домов, и этим людям пришлось покинуть прежние

убежища. Отряд повстанцев сопровождал их к

другому подвалу, подальше от баррикад. Люди были

настолько обессилены, что, равнодушно и тупо глядя

вперед, оставляли на дороге свои узлы, чемоданы и

мешки. В толпе было немало матерей и сестер
восставших варшавян. Бойцы старались помочь им.

В колонне то и дело слышались тяжкие стоны, крики,

рыдания. Кто-то искал отставших, окликая друг

друга.
— Дорогу раненому русскому десантнику!..
Люди замедлили шаг, и без того ломаный строй

колонны нарушился. Нас окружили женщины,

старики, дети. Странно было видеть светлые улыбки на

этих изможденных лицах. Но глаза людей сразу
потухли, как только они увидели состояние Дмитрия...

Меня оттеснили от друга. Несколько десятков рук
подняли его и бережно понесли. Сильно припадая на

ногу, я поспешил вслед за Дмитрием. Рядом со мной

оказался высокий старик, который говорил по-русски.
— Пан офицер! — сказал он мне.— Как хорошо,

что вы остались живы и сейчас находитесь вместе с

нами в такие дни. Нам твердят, будто у нас нет

друзей... Знаете, мы не очень-то этому верим. Мы верим,
что Красная Армия сделает для нас все, что только

возможно. И вот советские тут! Это доказательство,
что наша надежда не была напрасной... Спасибо вам!..
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Он проводил нас до того подвала, куда мы отнесли

Дмитрия, и дождался, пока привели врача. Услышав

его заключение, что надежды нет, старик твердо

возразил:
— Вы, пане доктор, забываете, что ваш пациент

есть русский, советский человек. В эти годы только

они во всем мире выдержали такие беды. Не
забывайте о том!..

Позже мне рассказали об этом старике. Он

был популярен среди повстанцев, все знали его

мужество. Это был инженер-текстильщик из

Лодзи, побывавший в ссылке при царизме и

дважды в тюрьме при «санационном»
правительстве.

Дмитрия потом перенесли в подвал, в котором
находился командный пункт майора Сенка, и там

уложили поудобнее. Помогали все находившиеся здесь.

Один майор Сенк сидел в стороне, разложив на столе

карту Польши, и изредка украдкой наблюдал за нами.

Я снова склонился над Дмитрием, но он по-прежнему
был в беспамятстве.

Медсестра в черной косынке и мужских брюках—

молоденькая, почти ребенок— перевязала Стенько,
а потом подошла к майору. Когда она сняла с него

пальто, пиджак и закатала рукав окровавленной
рубашки, я встревожился. Но майор усмехнулся в ответ

на мой взгляд.
— Пустяки! — облизывая сухие губы, сказал он и

стер капнувшую на стол кровь.— Плохо другое: даже

приличной карты не имеем. Нет ли у вас карты

города?
Я вытащил из планшета и отдал Сенку карту

Варшавы.
— Вот спасибо! Теперь мы все будем наносить

точно, а не наобум...
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Медсестра достала из кармана брюк кусок

материи, видимо от парашюта, разорвала его на узкие
полосы и, вытерев спиртом раненое предплечье майора,

перевязала его и вернулась к Дмитрию.
Обдумывая какой-то свой план и рассказывая мне

вкратце обстановку, сложившуюся в Варшаве, Сенк
наносил на карту знаки в местах, где находились

отряды Армии Людовой.
— Эти пункты были захвачены первого августа,

в первый же день восстания!.. А вот тут
—

Театральная площадь, Политехническое училище,— тупым
концом карандаша он провел линию около Старого
города,— нам удалось потом расширить занятую

территорию. Но позднее пришлось вернуться на

исходные позиции, да и те не везде удержали... Гитлеровцы
с первых же дней применили методы, знакомые

жителям Варшавы еще по уничтожению восставшего

еврейского гетто в апреле 1942 года. Фашисты тогда

ходили от дома к дому
—

взрывали, поджигали,

забрасывали этажи и подвалы гранатами, бутылками с

горючей смесью, убивали каждого, кто попадался им

на глаза. Так жгут сейчас всю Варшаву. А город, как

видите, красивый— даже на карте...
Он помолчал, водя карандашом по паркам и

улицам. На одной из них он задержался, грустно

улыбнулся какому-то воспоминанию...
— Да... В августе гитлеровцы предъявили нам

ультиматум: они требовали, чтобы все население

Варшавы с белыми флагами вышло из города в западном

направлении. Обещали хорошо обращаться. Кое-кто

поверил им...

Он сдвинул брови, глаза его сузились.
— Вы, русские, знаете, что такое ненависть. Мы

тоже знаем. Всех наших, кто вышел из города,
фашисты бросили в концентрационный лагерь. Ты был в
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подвалах? Даже это не так страшно. Здесь человек

может умереть, худшего не будет... А там, в лагерях...

Ну, ладно, хватит!.. Значит, обстановка такая: точно

установить количество стянутых к городу
гитлеровских соединений нам трудно. Каждый день

появляются новые части. По сведениям разведки, в районе
Варшавы насчитывается пять дивизий, три из них —

в самом городе. Командует гитлеровскими войсками

в Варшаве какой-то обергруппенфюрер СС фон дем
Бах... Вчера Юзеф принес мне документы убитого
танкиста из дивизии «Герман Геринг». Вся ли

дивизия здесь
— мы еще не знаем. Попадаются отдельные

саперные батальоны, какие-то пулеметные роты из

укрепленных районов Германии. Ну и, конечно,
всякие отряды СС и гестапо. Ясно, что эти шакалы сами

не воюют— они за другими следом идут, но учиты*

вать их надо
— опасны... Трудно, говорю,

разобраться в этой путанице отдельных частей и

подразделений.
Сенк определил меня в подразделение Юзефа.

Помню, когда по подземным ходам я пришел на его

баррикаду, гитлеровцы несколько раз безуспешно
пытались ее занять. Когда фашисты пошли в новую

атаку
—

шестую за последние четыре часа,—

повстанцы выбежали из подъездов, вылезли из окон

полуподвальных помещений, где они прятались во

время артиллерийского и минометного обстрела,
заняли свои места и открыли по наступающим беглый

огонь. Стреляли из-за обломков развороченной
баррикады, из-за простенков разбитого дома, из окон.

Юзеф четко отдавал приказания. Гитлеровцы
отступили, оставляя убитых, и скрылись за дальними

полуразрушенными домами.
У повстанцев оказалось очень мало автоматов. Но

зато у них было другое
— более ценное — советские
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противотанковые ружья, сброшенные нами с

самолетов.

Сноровку в уличном бою повстанцы приобрели
хорошую, действовали они с удивительным

хладнокровием и боевым подъемом. Выработалась у них и

своеобразная повстанческая тактика.

Обозленные неудачей, гитлеровцы бросили против
нашей баррикады танки. Четыре «тигра» гуськом

двинулись по узкой улице. Головной танк бил из

орудия прямо по баррикаде и поливал ее пулеметным
огнем. Три других танка обстреливали дома по обеим

сторонам улицы.

Повстанцы не дрогнули, не отступили. По

подземным ходам одна группа подобралась к борту
последнего танка, ударила по нему три раза из

противотанкового ружья и обстреляла смотровые щели. Другая
группа била из противотанковых ружей по остальным

танкам. В головную машину полетела самодельная

противотанковая граната. Надо было иметь большое

мужество, чтобы взорвать такой снаряд всего в

нескольких шагах от себя. Повстанец, который решился
на это, сам был сильно контужен. Зато и удача

—

порванная взрывом гусеница слетела, танк повело

налево, он уперся пушкой в дом и замер. Задний танк

тоже был поврежден. Правда, он смог отойти, очистив

путь к отступлению для второго и третьего. На улице
осталась только одна неподвижная вражеская
машина, три скрылись за углом, со страшным грохотом

перевалив через груду кирпича и камней.

После недолгого затишья гитлеровцы снова начали

бить по участку Юзефа— на этот раз из минометов.

Мы укрылись, ожидая начала новой атаки, и снова

победа была на нашей стороне
—

повстанцы
удержались на баррикаде. Но потери были тяжелые: сразу

выбыло из строя четыре наших товарища. Правда,
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и гитлеровцы оставили на подступах к баррикаде
пять убитых солдат. Раненых они увели. Трое
смельчаков во главе с Юзефом попытались было доползти
до убитых врагов, чтобы забрать оружие, боеприпасы,
документы и фляги с водой, но безжизненно
стоявший посреди улицы танк вдруг открыл пулеметный
огонь.

Один из повстанцев пополз к танку.
— Назад, Краковский! — крикнул Юзеф.—

Смотри-ка, на что гранату вздумал портить! Ребята,

тащите побольше дров, мы их одной спичкой возьмем!..

Действительно, через несколько минут вокруг

танка полыхал огонь...

Вечером того же дня майор Сенк показал мне

свежий номер буровской газетенки. На первой странице

пространно сообщалось, что в Варшаву к

командованию Армии Крайовой от советского командования

прибыл офицер связи. Написанная в тоне наигранной
бодрости статья призывала варшавян к терпению. Об

антисоветских настроениях инициаторов восстания —

ни слова.

Ночью мы возвратились с Юзефом на командный
пункт, где лежал Дмитрий. Сюда в подвал принесли
еще несколько раненых с ближайшей баррикады.
Сенк при свете коптилки внимательно рассматривал

карту, а когда заметил нас, то сказал, обращаясь ко

мне:

— Говорят, что Бур получил приказ из Лондона:
советских десантников заполучить к себе... Этот тип

ни перед чем не остановится. Так что вы

поберегитесь...

— Зачем я ему?
— Если вы будете в его руках, тогда вожаки АК

по-прежнему смогут врать, что у них с Советской

Армией имеется связь. Ясно?
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Когда разговор с Сенком закончился, меня

подозвал Дмитрий.
— Нам надо быть вместе.

— Конечно, Дмитрий. Но тебе надо немного

поправиться.
— Я теперь не в помощь, а в обузу. Но все-таки

если что случится, то стоять в стороне не буду,—
проговорил Дмитрий.

Я смотрел на неподвижное тело Дмитрия и

чувствовал, как у меня сжимается сердце.

Вскоре пришла медсестра. В руках у нее была

немецкая фляга. Гордо улыбаясь, она взглянула на

меня и сказала:

— Почти полная...

Дмитрий лежал совсем обессиленный. Когда

медсестра поднесла к его губам флягу, он поморщился,

попробовал подняться, но не смог. Вдруг, видимо,

собрав все силы, он протянул руку за флягой.
— Молодец! — весело сказал я, подбадривая

друга.— Считай, что теперь тебе станет легче...

Стенько не ответил и как-то болезненно

улыбнулся. Я попробовал было снова заговорить с ним, но

он молчал. Потом открыл глаза и промолвил:
— Не смотри на меня так. Я еще...
Отчетливо помню эти его слова. Помню такнсе, как

вдруг качнулся и заскользил из-под моих ног

цементный пол...

Когда я открыл глаза, яркий дневной свет

свободно проникал в подвал. Стены словно не бывало.
А рядом со мной лежал Дмитрий. Из его

поврежденной головы лилась кровь. Кровь была и на

посиневших губах.
Я дотянулся до него рукой. Осторожно

прикоснулся к мокрой от крови щеке.
— Дима! Димка!..

114



Услышал ли я или так показалось мне?
— Прощай...
Не стало Дмитрия. Всю тяжесть моего горя

поймет тот, кто терял на войне хорошего товарища,

дорогого друга.

Прибежал Юзеф, за ним майор Сенк. Пришло
много незнакомых мне людей— я не запомнил их,

как не запомнил и тех, кто увел меня от Дмитрия,
и тех, кто меня перевязывал. Я плохо видел, плохо

слышал... Из ушей и носа у меня текла кровь.
Вероятно, меня контузило взрывом...

В каменном подвале на улице Кручей, куда Сенк

поместил меня для выздоровления, лежало еще
человек двадцать раненых. Ночью коптила лампочка. Она

тускло озаряла стол, оставляя углы в густой тьме.

Время от времени со скрипом отворялась дверь.

Медсестра и Хожинский часто выносили куда-то

умерших, а взамен их на нарах появлялись новые

раненые. Состояние мое было тяжелым.

Как-то раз
— я потом подсчитал, что это было на

четвертый день после гибели Дмитрия,— в подвал

вбежал до крайности возбужденный Юзеф. Он много

говорил, сильно радуясь чему-то. Он хотел, чтобы я

непременно пошел с ним, и я покорно подчинился.

Освещая путь фонариком, Юзеф шел впереди
меня и громко рассказывал:
— Гитлеровцы еще ни разу такого шума не

поднимали! А советские самолеты снизились до самых

крыш... Майор говорит, что груз они сбрасывали со

ста пятидесяти метров!.. Парашютов, парашютов
сколько! И все к нам. Штук пять только к врагу
попало. Нынче у нас праздник... За одну ночь мы

получили больше, чем буровцы от своих англичан за все

два месяца! Тут тебе продукты, автоматы, лекарства
разные. А вот чего майор никак не простит себе, так

115



это что сержанта не уберег от предателей. Такой был
геройский парень...
— Постой! —закричал я, хватая Юзефа за руку.—■

Что ты сказал о сержанте? Разве это предатели убили
Дмитрия?
— Конечно, это их работа! Майор говорил...

Вероятно, кто-то шепнул гитлеровцам, а те прямо по

нашему подвалу и шарахнули. Хорошо, что вы живы

остались...

Юзеф вскрикнул от боли, так крепко сжал я его

локоть. Ярость и ненависть душили меня. Я побежал

вперед, увлекая за собой Юзефа и оставляя позади

подвал за подвалом. Мне хотелось немедленно выйти

на улицу, на баррикаду.
Давно уже я стал в подвалах своим человеком,

узнавал многих и не глядел на умерших, чтобы не

встретить знакомое лицо. Где тот старик, старый
солдат русской армии? Может, и его уже нет? Жив

старик! Вот он держит лучину там, в углу, где женщины

получают из рук повстанцев сухари и консервы,
сброшенные с советских самолетов...

Теперь мне стало ясно, кто отнял у меня

товарища. Это сделал тот же враг, который приговорил к

смерти героическую Варшаву.

Важные сведения

...С каждым часом вражеское кольцо сжималось

вокруг повстанцев. Я находился в центре города, на

улице Хожей. Помню, мы сидели с майором Сенком
в подвальном помещении и обсуждали положение в

Варшаве. Сенк часто отдавал приказания связным,
и они тут же уходили на позиции.

Наш подвал содрогался от обстрела. Стреляли из

шестиствольных минометов. Гитлеровцы методиче-
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ски обрушивали шквал огня на город. Такая

обстановка очень усложняла мою работу. Но как бы то ни

было, задание нужно было выполнять. Кое-что я уже
знал. Например, что в Варшаву прибыли такие

отборные дивизии, как «Викинг», «Мертвая голова»,

переброшенные из Италии и Франции. Об этом

подробно рассказал взятый нами в плен офицер из

штаба фон дем Баха, командующего Варшавским
гарнизоном.

Вот как это было. Ночью я пригласил своих

польских товарищей, которые мне помогали в работе,
и изложил план похищения офицера штаба. Они

выслушали меня, и мой старый знакомый Юзеф
сказал:

— Это очень сложно. Мы пойдем по

канализационным трубам, по траншеям. Подойдем к зданию,

где находится штаб, и будем дежурить у люка...

Так и сделали. Пять раз нам пришлось

пробираться по траншеям и канализационным трубам под

городом к этому зданию и вести наблюдение. На
пятый день мы подобрались к штабу вечером.

Приоткрыли люк. Я увидел, как подъехала к зданию

машина. Хлопнула дверца, вышел офицер и тут же

скрылся за дверью.

Пришлось ждать, хотя это было небезопасно.

Гитлеровцы периодически проверяли канализационные

люки, бросали туда гранаты.
Сидим час. Подошла грузовая машина, и солдаты

стали сгружать какое-то имущество. Затем машина

ушла. Прибыли еще две машины с ящиками. А за

ними— еще три легковые. Они тоже подъехали к

центральному подъезду. Видно было, что прибыл кто-

то из начальства. Мы подготовились к действиям.
У нас были гранаты, пистолеты и два автомата.

Пришлось ждать еще минут двадцать. Видим: из штаба



вышли два офицера. Они подошли к машине, которая
стояла недалеко от нашего люка. Вот тут-то мы

одного офицера— за ноги и в люк. Он даже не успел

крикнуть. Второй офицер, который был за машиной,
стал звать своего друга. Но увидев, что люк открыт,
а напарник бесследно исчез, поднял тревогу.
Пришлось дать автоматную очередь и уничтожить

паникера. Шофер как сидел в машине, так и остался в ней.

Испугался, видно.

Когда мы отошли метров на триста, услышали

взрывы гранат. Гитлеровцы поздно хватились...

Офицер оказался капитаном. С трудом притащили
мы его в расположение повстанцев. Я стал изучать

документы, которые оказались у офицера в портфеле.
Выяснилось, что офицер был одним из адъютантов

штаба дивизии, расположенной в районе Окенце. Он
приехал в штаб гарнизона для доклада.

В одной папке оказалась докладная записка о

расположении войск в районе пригорода Окенце. Они
разместились от Окенце до Познаньского шоссе.

Допросили капитана. Он рассказал, что дивизия

укрепляет оборону своего участка, что с запада

прибыли танковые части. Что касается повстанцев, то, по

утверждению пленного, командование в ближайшие

дни полностью разделается с ними. Он не знал, что

Бур-Комаровский, этот ярый реакционер, который
командовал по существу Армией Крайовой и всем

восстанием Варшавы, уже готовился к переговорам
с фон дем Бахом о капитуляции.

Получив эти сведения, я сразу же передал их по

радиостанции нашему командованию в «Центр».
Сведения были важные. Из «Центра» их передали в

штаб 1-го Белорусского фронта.
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Выход один — через Вислу

Когда я узнал, что Бур-Комаровский и его

приближенные решили предать повстанцев и когда все

разведывательные данные о противнике в Варшаве
были у меня, я принял решение выходить из города.

Путь был один — к Висле по канализационным

трубам. А там — через реку вплавь к своим. Со мной
пошел и Юзеф. Держа в здоровой руке фонарик, он

первым спустился в канализационный колодец. Видно
было, как он сразу же до пояса погрузился в жидкую

грязь. Я положил пистолет в нагрудный карман
пиджака и спустился вслед за ним. Ледяная вода залила

голенища, потом поднялась выше колен, и намокшие

брюки плотно прилипли к бедрам. Сквозь толстый

слой затонувшего мусора я нащупал сапогами

твердое и скользкое, вымощенное камнем дно.

— Вот тут я и работал,— шепотом проговорил

Юзеф.— Раньше тут был порядок... Сейчас мы на

глубине метров пятнадцать. Под городом десятки

километров таких вот тоннелей. Если их не знать, не

выберешься.
Лучи наших фонариков прыгали в узком

сдавленном пространстве, выхватывая из холодной мглы

грязные стены, небольшое пространство зловонной

воды, поднявшейся до половины тоннеля, трубы
давно бездействующих насосов. Изредка докатывался

до нас глухой рокот.
— Стреляют! — проговорил Юзеф.— Иезус

Мария! А что, если дальше грязь доходит доверху?..
Тоннель стал уже и ниже. Потому как ноги стало

тянуть назад, можно было догадаться, что ход

поднимается, хотя и не очень круто. Жижа густела, наши

ноги месили илистый слой грязи и песка. Юзеф шел

теперь впереди. Сгибаясь все ниже, мы брели по
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мелевшему дну, похожему на русло пересыхающего

ручья. Воздух в этой темнице так давил на уши, что

мне казалось, будто я оглох. Невыносимо гнетущая
тишина иногда прерывалась пугающим шумом: с

грохотом отскакивала задетая ногой консервная банка;

мокрая одежда, задевая о стену, шуршала.
Мы дошли до того места, где в обе стороны от

главного тоннеля уходили в темноту несколько

широких и узких боковых ответвлений. Юзеф остановился.

— Мы под гитлеровцами,— сказал он.

Вскоре мы услышали далекие, перекатывающиеся

под сводами голоса. Я остановился и выключил

фонарик. Но Юзеф обернулся и успокаивающе сказал:
— Это очень далеко. Наверное, наши, из других

отрядов или цивильные... Их тут должно быть

много.

В одном месте свод тоннеля был продавлен и

сплющен сверху, видимо, сильно углубившимся
снарядом или большой, авиабомбой. Нам пришлось
ползти на четвереньках. Руки скользили в грязи,

лицо покрылось противной слизью. Хорошо еще, что

здесь был подъем — будь тут пониже, пришлось бы

нам возвращаться. На этой своеобразной мели

табунами бродили крысы. Они неохотно и медленно

отступали под тусклыми лучами наших фонариков.
Неожиданно раздавшийся грохот оглушил нас.

Казалось, что над нами с бешеной скоростью пронесся
поезд. Минута тишины, потом впереди замелькали

частые вспышки и тот же грохот снова пронесся над
самой головой. По вспышкам я понял, что это бьют
из пулемета. Третья очередь прозвучала уже много

глуше... Мы ничком лежали в ледяной грязи,
выключив фонарики.
— Это гитлеровцы,— донесся из темноты

осторожный шепот Юзефа.— Стреляют в обе стороны
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вдоль по трубе. Спустили в смотровой колодец
пулеметчика... Надо его снять!

Мы долго ползли в кромешной тьме — ползли

медленно, с частыми остановками, напрягая слух до

звона в ушах. Еще дважды над нашими головами

пронеслись ливни пуль...
Внезапно за углом впереди нас вспыхнул яркий

свет. Совсем близко я увидел подвесную площадку и

гитлеровца с фонарем в руке. Уже целясь в него,

разглядел за ним другого, с автоматом. Они тоже

увидели нас. Передний со стуком поставил фонарь на

пол и припал к пулемету, второй стал срывать с плеча

автомат.

Я нажал спуск и чуть не выронил автомат от

грохота своей же очереди. Гитлеровцы открыли
беспорядочный пулеметный огонь. Они что-то истошно

кричали, а когда мы уже были метров за сто от

смотрового люка, нас сильно оглушило взрывной волной.
Это немцы начали бросать нам вслед гранаты.
Мы бросились вперед и долго еще оглядывались

на плотно сомкнувшуюся за нами темноту.

Юзефу было очень трудно
— и суток еще не

прошло с тех пор, как он был ранен. По-видимому, у него

была высокая температура. Зловонные пары
затрудняли дыхание, и воздух с шумом и свистом

вырывался из его горла. Тоннель был здесь широкий, мы

шли рядом. Я обхватил Юзефа и слегка поддерживал
его, делая вид, будто сам хочу на него опереться.

Юзеф старался дышать незаметно, чтобы я не понял,

как ему тяжело, но в трубе нельзя было ничего

утаить: даже самый тихий звук низкие своды

усиливали во сто крат.

Когда мы выбрались из жидкой грязи на узкую

полосу сухого цемента, Юзеф прижался спиной к

стене, но не удержался, соскользнул и сел.
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— Плечо что-то побаливает,— виновато произнес

он.— Я сейчас, только отдохну минуту...

Мне не хотелось освещать его лицо: по голосу

слышно было, что он измучен вконец. Делать
нечего — присел рядом и я, расслабил мышцы,
положил на колени тяжелую голову и задремал...

Снова далеко позади нас загрохотало. Видимо,

гитлеровцы сменили пулеметный расчет. Юзеф встал

и нетвердо зашагал вперед, молча, сгорбившись, шаря

здоровой рукой по стене. Он уже не освещал себе

путь, а просто волочил за собой луч фонарика.
Неожиданно пальцы его разжались, фонарик упал в

грязь. Юзеф ахнул, хотел искать.
— Не надо,— сказал я.— Хватит одного.
Эта потеря была нам, пожалуй, на пользу: рука

Юзефа освободилась, и он стал передвигаться

увереннее. Я тоже очень устал. Мы шли, выбрасывая все

лишнее. Я бросил ремень, а потом снял и утопил

полевую сумку.
Мы шли до распутья. Широкий тоннель здесь

раздваивался и переходил в две узкие трубы. Юзеф
попросил у меня фонарик, посветил им, ощупал стены

пальцами, помолчал. О чем он думает?
— Скоро Висла! — шепнул Юзеф.
Не знаю— понятно ли это будет тем, кто не

испытал такого чувства сам, но иначе сказать не умею:
я почувствовал надежду всем телом.
— Налево удобней, короче,— сказал Юзеф,— но

там швабы. А направо... Направо их может и не быть.

Юзеф опустился на колени. Я пополз вслед за ним

в темноте — батарейку приходилось экономить.

Пальцами вытянутой руки я касался его сапог, чтобы не

потеряться в этом подземном лабиринте.
Потом мы опять шли рядом по широкому

тоннелю, подолгу отдыхали— тесно прижавшись друг
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к другу, сидели, уперев ноги в противоположную
стену. И снова ползли...

Запах, странный и непонятный, ударил мне

в лицо. Юзеф засветил фонарик и стал чаще работать
ногами. Я едва поспевал за ним... И только тогда,

когда что-то легкое снова коснулось меня, я понял,

что этот тревожащий, непонятный запах— дыхание

земных просторов, свежий ветерок осенней ночи.

Над нами было затянутое спасительными тучами

небо, обилие воздуха, тишины. А там, за широкой,
тускло отсвечивающей рекой чернела Прага. Там
были наши.

Мы лежали молча, плечо к плечу. После

тоннельного смрада голова кружилась...
— Ну, Юзеф, огонь, подземные трубы и чертовы

зубы мы прошли! — вырвалось у меня.— Теперь
в воду!

Я заторопился и сразу стал раздеваться. Дрожа от

холода и возбуждения, оглянулся на Юзефа. Он

лежал на животе, подперев лицо ладонями, и глядел в

сторону Праги. Берега не было видно, но вдалеке

голубели лучи советских прожекторов, а небо озаряли
вспышки выстрелов наших орудий.
— Юзеф!
Он сел и протянул мне обе руки. Лицо серело в

темноте, только блестели глаза.

— Да,— сказал он.— Эти пятьсот метров будут
не легче тех километров, которые остались позади...
— Пройдем и это!

Мы осторожно спустились по наклонной трубе в

воду Вислы. Над Варшавой стояло темное зарево, но

выстрелов не было слышно. Неумолчный бой гремел

севернее Праги, на той стороне.
Течение быстрой реки понесло нас вниз, но мы не

тратили сил на то, чтобы с ним бороться. Оно нам
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даже помогало. Мы старались плыть без всплесков и

много раз замирали, с головой погружаясь в воду,

когда над рекой взлетала ракета. В одном месте мы

почувствовали, что плыть стало вдруг трудно
— нас

так и тянуло ко дну. Это была отмель. Мы постояли,

отдышались, прошли, сколько можно было, и

поплыли опять. Отсюда до берега, где были наши

войска, оставалось всего метров полтораста... Их я

проплыл как в кошмарном сне. И уже около самого

берега, когда я терял сознание, меня подхватили чьи-то

могучие руки. Это были наши солдаты...

А на следующее утро я стоял перед командующим

фронтом маршалом К. К. Рокоссовским и докладывал

ему о выполнении важного боевого задания.

Варшава освобождена

Это было уже в январе 1945 года на Висле. По

долгу службы мне часто приходилось бывать на

передовых позициях. Чувствовалось, что день

наступления наших войск приближается. В середине января
войска 1-го Украинского фронта, несмотря на плохие

условия погоды, исключающие боевую поддержку
авиации, прорвали сильно укрепленную оборону
противника западнее Сандомира и штурмом овладели
сильными опорными пунктами гитлеровцев

— Шид-
лувом, Стопницей, Вислицей, Хмельником, Буйско-
Здруем и другими.

Но затем наши передовые части столкнулись с

чрезвычайно мощной долговременной обороной
гитлеровцев. Последние пытались задержать
наступление. Смерть подкарауливала наших солдат на

каждом шагу: враг минировал все дороги, все подступы

к населенным пунктам. Полосы минных полей

перемежались с линиями траншей.
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В прорыве участвовали бывалые воины, которые

прошли тысячекилометровый путь наступления
— от

Волги до Вислы. За их плечами остались сотни боев,
покрытые гарью сражений и усеянные обломками

гитлеровских танков родные поля, пепелища городов
и сел... Они теперь находились на польской земле,
а перед ними был все тот же враг. И в новых битвах,

освобождая землю братского польского народа,
советские воины проявляли такое же бесстрашие, такую
же героическую решимость, как и в битвах на

родной земле.

Вскоре перешли в наступление войска и нашего,

1-го Белорусского, фронта. Бок о бок с советскими

солдатами сражались солдаты Войска Польского.
В ту долгую январскую ночь недолго простояла над

Вислой тишина. Едва умолкли немецкие батареи,
провода понесли во все стороны нашего фронта
долгожданный сигнал. Сразу, на полную мощность,

неожиданно для гитлеровцев заговорила наша

артиллерия, и бесчисленные вспышки осветили ненастное

небо над Вислой.
Вели огонь одновременно все калибры. Вблизи,

у самого переднего края, еще можно было различить
отдельные выстрелы и залпы. Вдали же все они

сливались в один общий гул, разбудивший жителей
польских сел и местечек на десятки километров по

обе стороны Вислы. Тысячи людей в то утро радостно

восклицали: «Началось!» Они давно ждали этого дня...

Артиллеристам пришлось работать за двоих
— за

себя и за бомбардировочную авиацию.

Мощной атаке наших передовых частей

гитлеровцы не могли ничего противопоставить. В ночь на

17 января мы освободили Варшаву.
...По дорогам к Варшаве тянутся обозы, двигается

грозная техника. По обочинам идут и едут люди—
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возвращаются в покинутый город варшавяне. Многие
из них расселись на танках, на тягачах. Я видел наши

танки, увитые гирляндами комнатных цветов. Нас

встречали, как родных,— целовали, угощали кто чем

мог. К нам в бронемашину подсел старик

варшавянин, сапожник Вацлав Корковский.
Въезжаем в Варшаву.
Берег изрыт гитлеровскими траншеями, вокруг

все заминировано. Улицы города встречают нас

скорбным безмолвием. Время от времени оно

нарушается гулкими взрывами. Это саперы рвут мины,
оставленные гитлеровцами. Улиц— в обычном,
мирном понимании этого слова — нет. Чувствуя свою

обреченность, фашисты в последние дни

систематически взрывали город.

Проспекты Варшавы, ее площади и дворцы

превращены в руины. Среди каменных развалин,
путаницы телеграфных, телефонных и электрических

проводов, исковерканных трамвайных линий,
взорванных костелов, сожженных особняков — пустынно
и безлюдно. И все это мне знакомо. На моих глазах

многое разрушили гитлеровцы.

Вацлав Корковский попросил на минуту
остановить машину у бывшего монетного двора. Он снял

старенькую фетровую шляпу, вздохнул, широко

перекрестился и тихо сказал:

— Вот что осталось от тебя, дорогая Варшава...
Но ты будешь жить!

Мы стояли возле него, сняв головные уборы.
Потом я попросил провести нас до улицы Кручей,
где я «придомился» в памятную сентябрьскую ночь

1944 года.
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20 ЛЕТ СПУСТЯ

Неумолимо бежит время. И чем дальше оно отделяет от

памятных дней Великой Отечественной войны, тем

настоятельнее возникает потребность встретиться с фронтовыми
товарищами — бывшими военными разведчиками. Правда, их
осталось очень и очень мало: ведь многие погибли на войне, а
многие уже после войны ушли от нас.

Многое о военных разведчиках, об их подвигах
становится постепенно известным. Все чаще на страницах газет и

журналов появляются материалы, рассказывающие об их
стойкости и отваге при выполнении важных заданий в

глубоком тылу врага.
А храбрости военным разведчикам не занимать. В этом

я еще раз убедился, проехав по бывшим разведывательным

тропам. Поездка многое воскресила в памяти, помогла с

документальной точностью восстановить события. Но больше

всего, конечно, мне помогли встречи с боевыми товарищами.
В Минске я встретился с бывшим комиссаром Чкалов-

ской партизанской бригады Барановичского соединения
партизан Иваном Петровичем Казаком, который много

содействовал работе нашей группы военных разведчиков весной и
летом 1944 года. Сейчас он работает в системе бытового

обслуживания трудящихся города Минска.

Бывшая наша связная Надежда Павловна Рай трудится
в своем родном колхозе в Полесье. Антон Степанович

Мищенко — командир Ельской партизанской бригады — ныне

работает первым секретарем Лельчицкого районного
комитета партии.

Наши немецкие боевые друзья живут и трудятся в

Германской Демократической Республике. Герберт Генчке —
полковник государственной безопасности, Феликс Шефлер —

контр-адмирал Военно-Морского флота ГДР, Хуго Барс —

администратор государственного ансамбля песни и пляски ГДР,

Жорж Кронауэр — пенсионер.
Живут и здравствуют и многие наши польские боевые

друзья.
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